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Október 31.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Farkas nevû olvasóinkat.
Farkas: Régi  magyar  személynév-

bôl.A névadás indítéka: a szülôk kíván-
sága az, hogy az újszülött fiúgyermek 
olyan bátor és vakmerô legyen, mint a 
farkas. 

Köszönthetjük még: Cseke, Kristóf,  
Wolfgang, Walter nevû barátainkat.
November 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Marianna nevû olvasóinkat.
Marianna: A latin Marianus név nôi, 

Mariana párjának módosult formája. 
A Marianus lehet a Marius férfinév-
nek, de a latin Maria nôi névnek to-
vábbképzett származéka is.   Köszönt-
hetjük még: Marian, Marianne, 
Mariella, Marietta, Mario, Marius 
nevû barátainkat.
November 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Achilles nevû olvasóinkat.
Achilles: A görög Akhilleusz név lati-

nosított formájából. Jelentése: a kígyó 
fia. A kígyó Achilles anyjának, Thetisz  
tengeristennônek legfontosabb átvál-
tozási formájára utal.

Köszönthetjük még: Bogdán, Rá-
told, Tóbiás, Tódor nevû barátain-
kat.
November 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyôzô nevû olvasóinkat.
Gyôzô: A 19.század elején keletkezett 

a Viktor név magyarító lefordítása-
ként.

Köszönthetjük még: Viktor, Viktó-
ria, Valentin, Bertold, Ida, Szilvia 
nevû barátainkat.
November 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Károly nevû olvasóinkat.
Károly: Két név egybeesése. Az 

egyik a régi magyar Karuly személy-
név, je-lentése: karvaly, turul. A másik 
a latin Carolus rövidülése. Ez a germán 
Karl névbôl származik. Jelentése: le-
gény,fiú. 

Köszönthetjük még: Berill, János, 
Karola, Karolina, Lina, Mózes nevû 
barátainkat.
November 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Imre nevû olvasóinkat.
Imre: A germán Amalrich név Em-

rich változatából. Az Amalrich elemei-
nek jelentése: az Amálok (gót királyi 
család) + hatalmas, híres, királyi. 

Köszönthetjük még: Avarka, Filo-
mena, Tétény, Töhötöm, Zakariás 
nevû barátainkat.
November 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Lénárd nevû olvasóinkat.
Lénárd: A rajnai német Lenard név-

bôl. Ez a germán Leonhard alakválto-
zata. Jelentése: erôs, mint az oroszlán.     

Köszönthetjük még: Leó, Enok, Ló-
ránt, Lóránd nevû barátainkat.

jelentôs „kihívásnak” számító találkozót elôkészíteni. Erdô Péter elmondta, 
hogy a munka azonnal megkezdôdik: a szinódus témáit tartalmazó dokumentu-
mokat a püspöki konferenciák napokon belül megkapják.

A pápa a szinódus különleges titkárának Bruno Forte teológust, az olaszor-
szági Chieti-Vasto érsekét nevezte ki.

Ferenc pápa október 8-án jelentette be, hogy összehívja a püspöki szinódus 
III. rendkívüli közgyûlését 2014. október 5. és 19. között A családpasztoráció 
kihívásai az evangelizáció összefüggésében címmel. A püspöki tanácskozás a 
családdal kapcsolatos összes lelkipásztori témát érintheti, közöttük az elvált és 
újraházasodott hívôk kérdését is.

Rendkívüli szinódust tartottak 1969-ben az egyházmegyékrôl, 1985-ben 
pedig a II. Vatikáni Zsinat huszadik évfordulóján. A rendes szinódussal szem-
ben a rendkívülinek nevezett szinódus „gyors döntéseket” hoz.

Vádat emeltek Biszku Béla ellen
Háborús bûntett és más bûncselekmény miatt vádiratot nyújtott be a Biszku 

Béla ellen indult bûnügyben szerdán a Budapesti Nyomozó Ügyészség a Fôvá-
rosi Törvényszékhez –– tájékoztatta Ibolya Tibor megbízott fôvárosi fôügyész 
az MTI-t.

A vádirat szerint az 1956-os forradalom, majd szabadságharc leverését 
követôen Biszku Béla az 1956. november elején megalakult Magyar Szocialista 
Munkáspárt (MSZMP) központi, irányító és döntéshozó testülete, az Ideiglenes 
Intézô Bizottság tagja volt, amely létrehozta az úgynevezett karhatalmat. A 
fegyveres alakulatok polgári lakosságra leadott sortûzzel elkövetett szándékos 
emberöléseket követtek el az ország területén –– tartalmazza a vádirat.

A vád tárgyává tett cselekmény jogi minôsítése: polgári lakosság háború 
idején való védelmére vonatkozó genfi egyezményben meghatározott súlyos 
jogsértésnek minôsülô, felbujtóként elkövetett aljas indokból és célból, több 
emberen elkövetett emberöléssel, valamint más bûncselekményekkel megva-
lósított háborús bûntett. Maximális büntetési tétele életfogytig tartó szabad-
ságvesztés.

Biszku Bélával szemben a lakásán 2012. szeptember 10-én tartott házkutatás 
során lefoglalt, engedély nélkül tartott tizenegy lôszer miatt is vádat emeltek 
–– olvasható az ügyészségi közleményben.

Az állam visszadja a tulajdonosnak 
azt a mûkincset, ami nem az övé

Visszaadhatják azokat a közgyûjteményben lévô kulturális javakat, amelyek 
állami tulajdonjoga minden kétséget kizáró módon nem igazolható, és ame-
lyeknek tulajdonjogát az adott személy megfelelôen valószínûsíti. Az errôl 
szóló elôterjesztés pénteken jelent meg az Országgyûlés honlapján.

Balog Zoltán emberierôforrás-miniszter javaslata szerint igény esetén 
elsôdlegesen az állami tulajdon fennállását kell megvizsgálni. Ha kétség merül 

Ónodi Eszter lesz Adrien Brody anyja
Október 14-én elkezdték forgatni Budapesten a History Channel négyórás 

Houdini-sorozatát, amiben Adrien Brody és Kristin Connoly játssza a fôsze-
repet, Houdini anyja pedig Ónodi Eszter. A Houdini néven híressé vált 
szabadulómûvész Weisz Erik néven született Budapesten egy rabbi fiaként, 
négyéves korában települtek át az Amerikai Egyesült Államokba.

A History Channel mellett egy magyar (Pioneer Pictures) és egy cseh kop-
roducer (Stillking Films) készíti a produkciót. A Stillkingtôl a Film New Euro-
pe-nak azt mondták, a helyszínek, a történet, Houdini magyar gyökerei és az 
adókedvezmények miatt választották Budapestet.

Negyvenöt napig tart majd a forgatás Etyeken és a Mafilm stúdiójában, 
ennyi idô alatt majdnem 2 milliárd forintot költenek el Magyarországon.

Erdô Péter lett 
a püspöki szinódus fôrelátora

Ferenc pápa Erdô Péter bíborost, az Európai Püspöki Konferenciák Ta-
nácsa (CCEE) elnökét nevezte ki a jövô októberre meghirdetett püspöki 
szinódus III. rendkívüli közgyûlése fôrelátorává –– jelentette be a Vatikán.

A szinódus munkáját elôkészítô fôrelátori kinevezés „elsôsorban rengeteg 
munkát jelent. A beérkezô elôkészítô anyagokból össze kell állítani egy ok-
mányt, amelynek az ismertetésével kezdôdnek a szinódus megbeszélései. Ez 
alapként szolgál majd a szinódusi hozzászólásokhoz” –– mondta el Erdô Péter 
bíboros, esztergom-budapesti érsek a Vatikáni Rádió magyar adásának  adott 
interjúban.

Hangsúlyozta, hogy az egyházon belüli jelenlegi „átalakulás idôszakában” a 
rendkívüli szinódus elôkészítése más lesz a múltban megszokotthoz képest. 
Annál is inkább, mivel kevesebb mint egy év alatt kell a családról szóló és ezért 

KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS
Az Árpád Otthon lakói, dolgozói és bizottsága 
nevében ezúton szeretnénk kifejezni hálánkat 

elhunyt lakóink hozzátartozóinak és barátainak 
akik virágmegváltasból pénzt adományoztak 

Otthonunknak:

Zsidó Ilona emlékére $986

Faith Anna emlékére $405
Elhunyt önkéntesünk családja és barátai úgyszintén 

virágmegváltásból pénzt adományoztak:

Gulyás Gyöngyi emlékére $410
Adományukból speciális felszerelést fogunk 

vásárolni a magas szintû gondozásban részesülô 
lakóinknak.

Elhunytaink emléke 
szívünkben örökké él.
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HÍREK
mögöttük Svájc, ahol ezek szerint nem csak a megtakarításaikat, de élet-
színvonalukat is biztonságba helyezve érzik a magyarok. Említésre méltó, 
hogy Romániába mindössze 618 esetben utalt ellátást tavaly decemberben a 
nyugdíjigazgatás, miközben a magyar építôipar, de más ágazatok is bôségesen 
el vannak látva romániai vendégmunkásokkal.

A nyugdíjadatok is azt bizonyítják, hogy a keleti határ felôl érkezôk foglal-
koztatása nem minden esetben történik bejelentetten, nyugdíjjogosultságot 
megteremtô módon. Az utalások száma azért nôtt meg, mert a különbözô szo-
ciális biztonsági, szociálpolitikai egyezmények kiteljesedése, az EU koordiná-
ciós törekvései tágabb lehetôséget biztosítanak a nyugdíjszerzô idôk elisme-
résének, a járandóságok kifizetésének a jogszerzés helyétôl eltérô országok-
ba.

A listában tehát magyarok és külföldiek egyaránt szerepelnek, ezzel együtt 
az összeállításból képet kaphatunk arról, a világ mely pontjáig jutnak el a ma-
gyar nyugdíjasok

Fidzsi-szigetek, Afganisztán 
A magyar hatóság kapcsolatban áll például zimbabwei, venezuelai, thaiföldi 

címekkel, de utalnak a Fidzsi-szigetekre vagy Chilébe is. A glóbusz jelenlegi 
gócpontjaiba, mint Afganisztán vagy Egyiptom is eljut a magyar nyugdíj. A 
legtávolabbi pont, ahová utal az ONYF, Új-Zéland –– ami nem meglepô, hiszen 
ez a Föld túloldala.

Hamarosan online is lehet 
regisztrálni

Eddig mintegy harmincezer új külhoni magyar állampolgár regisztrált 
levélben a jövô évi parlamenti választáson való részvételre –– közölte Pálffy 
Ilona az Országgyûlés nemzeti összetartozás bizottságának keddi budapesti 
ülésén. Potápi Árpád, a testület fideszes elnöke úgy számolt, hogy ha a 
jelenlegi tendencia megmarad, akkor csupán 90-100 ezer lesz a regisztráltak 
száma, ami igen alacsony a kérelmeket és az esküt tevôk arányát nézve.

A Nemzeti Választási Iroda vezetôje felhívta a figyelmet arra, hogy az au-
gusztus 15-tôl lehetôvé tett, levélben történô regisztráció mellett november 1-
jétôl online is lehetôség lesz bejelentkezni. Pálffy Ilona arra számít, hogy ezzel 
az újabb lehetôséggel jelentôsen bôvül majd a regisztrálók száma.Hozzátette: 
az online regisztrációval várhatóan nagy számban élnek majd a fiatalok, a ten-
geren túl élôk, illetve azon államok polgárai, ahol tiltják a kettôs állampolgár-
ságot.Pálffy Ilona elmondta: 239 ezer tájékoztató levelet küldtek ki, amibôl 
mintegy nyolcezer jött vissza hibás cím, vagy „postai hozzáállás miatt”. A leg-
több –– mintegy kétezer –– Németországból, de magas a visszaérkezô levelek 
száma Romániából és Szerbiából is.Az NVI vezetôje szerint sokan nehezmé-
nyezik, hogy problémás a regisztrációs ívek kitöltése, ezért mintanyomtatványt 
tettek közzé. Nagyon sokszor gondot okoz, hogy az érintettek nem szívesen 
adják meg az értesítési címüket. Pálffy Ilona emlékeztetett: lehetôség van 
bármilyen értesítési cím megadására. Az állampolgárok érdeke, hogy az adott 
ország nyelvén adják meg azt a címet, ahová a levélcsomagot kérik –– tette 
hozzá.Pálffy Ilona elmondta, hogy a postai úton beérkezett szavazatokat a 
választások estéjén 7 óra után kezdik feldolgozni, és elôzetes eredményt várha-
tóan aznap éjfélig már tudnak mondani.

Potápi Árpád, a testület fideszes elnöke úgy számolt, hogy ha a jelenlegi 
tendencia megmarad, akkor csupán 90-100 ezer lesz a regisztráltak száma, ami 
igen alacsony a kérelmeket és az esküt tevôk arányát nézve.A kormánypárti 
politikus tájékoztató kampányt sürgetett, amelyen a regisztráció fontosságára 
hívnák fel a figyelmet. Félônek nevezte, hogy sokan az utolsó pillanatra hagy-
ják ezt, és nem tudnak majd élni szavazati jogukkal. Óriási a felelôssége a 
társadalmi és civil szervezeteknek, pártoknak, történelmi egyházaknak egya-
ránt –– jegyezte meg.A fideszes Hidvéghi Balázs alelnök arra volt kíváncsi, 
hogy az illetékesek a diaszpóra magyarságát milyen módon tervezik megszó-
lítani. Érdeklôdött a tervezett angol nyelvû anyagok, valamint a szórólapok 
elkészülte iránt.A jobbikos Szávay István arra volt kíváncsi: mennyiben 
elfogadható elv, hogy határon túli politikai pártok ajánlják fel segítségüket a 
választópolgároknak, hogy irodájukat adják meg értesítési címként. Tíz évre 
szól a regisztráció; azt hogyan ellenôrzik majd, illetve hogyan elôznék meg, 
hogy elhunyt emberek adataival éljenek esetleg vissza? –– kérdezte. A 
külképviseletek felkészültségére is rákérdezett a szavazás zökkenômentes 
lebonyolítása szempontjából.

A szocialista Szabó Vilmos szerint nagyon korrekt és informatív tájékoz-
tatást kaptak. Azt kérdezte: a regisztráció folyamatában kik vehetnek részt, 
van-e erre vonatkozó külön rendelkezés.A kereszténydemokrata Kalmár 
Ferenc felvetette, hogy hirdetéseket lehetne feladni rádióban, televízióban is 
a témában.Többen is felhívták a figyelmet a szerintük túlzottan szigorú 
elôírásokra, amelyek megszegése a szavazásból való kizárást eredményezheti. 
Pálffy Ilona válaszában elmondta: az irodának nincs kezdeményezô szerepe, 
nem jogalkotó, és a szabályokat nem ôk hozták. Muszáj bizonyos pontokat 
megfelelôen kitöltetni, hogy minél kevesebb támadási felület legyen –– felelte 

fel, akkor ez visszaadási kötelezettséget jelent. Abban az esetben, ha az igénylô 
hagyatékátadó végzéssel vagy öröklési bizonyítvánnyal nem tudja igazolni 
tulajdonjogát, akkor a valószínû örökösi minôség igazolására közjegyzôi nem 
peres eljárást indítanak. Az átruházás illetékmentes lenne, csak a közjegyzôi 
díjat és a jogorvoslati eljárás illetékét kellene megfizetni.

A II. világháború után a közgyûjteményekbe különbözô módon nagyszámú 
mûtárgy és mûtárgyegyüttes került. Ezek egy részénél kétséges, hogy jogsze-
rûen állami tulajdonba is kerültek-e. A rendszerváltás elôtt természetesnek 
tekintették, hogy a közgyûjteményben ôrzött kulturális javak köztulajdonban 
vannak, függetlenül attól, hogy az állami tulajdonba vétel jogszerû volt-e. E 
tárgyak jelentôs részénél a tulajdoni helyzet máig tisztázatlan és nem megfe-
lelôen dokumentált.

A rendszerváltás után ezeket több esetben megpróbálták visszaperelni az 
eredeti tulajdonosok vagy örököseik, változó sikerrel. Ebben szerepet játszott 
mind az állami tulajdonjogot gyakorló szervek, mind a közgyûjtemények rosz-
szul értelmezett szakmai hozzáállása. Gyakorta nem a jogi helyzet valós tisztá-
zási szándéka vezette az állami szerveket és intézményeket, hanem az adott 
vagyontárgy állami tulajdonban tartásának célja –– olvasható az indoklásban.

Egy korábbi vizsgálata során az Állami Számvevôszék is megállapította, 
hogy a bírósági eljárás mellett, illetve ahelyett nincs megfelelôen kialakított 
eljárási rend. Nincs részletes jogi szabályozás arról, hogy mely szervek, milyen 
eljárásban, milyen adatok és dokumentumok alapján jogosultak és egyben 
kötelesek az ilyen ügyekben eljárni és döntést hozni.

A javaslat szerint az állami szervek és a közgyûjtemények a visszaadási 
igény elôterjesztése esetén lefolytatandó eljárását, feladatait és kötelezettségeit 
a kormány rendeletben szabályozná. Lázár János Miniszterelnökséget vezetô 
államtitkár még áprilisban jelentette be, hogy jegyzéket készítenek a magyar 
múzeumokban vitathatatlanul nem állami tulajdonban lévô mûtárgyakról, 
hogy azokat visszaszolgáltassák a jogos tulajdonosoknak.

Zimbabwéba is utal 
a magyar nyugdíjbiztosító

Ma már bôven meghaladja a 30 ezret a külföldre utalt havi ellátások száma, 
holott pár éve még csak 20-23 ezret indított a magyar nyugdíjbiztosító –– írja a 
Figyelô.

A hetilap birtokába került legutolsó kimutatás szerint Németországban él a 
legtöbb olyan nyugdíjas, akik a magyar nyugdíjkasszából is részesülnek. Ez 
nem meglepô, a két ország közti szoros gazdasági kapcsolatokra visszavezet-
hetôen sokan szereztek nálunk jogosultsági idôt, akik német állampolgárként 
késôbb Németországba költöztek vissza, vagy magyar állampolgárként ott tele-
pedtek le.

Az viszont már nem magától értetôdô, hogy a sorban nem valamelyik szom-
szédos ország következik, hanem az Egyesült Államok, majd Kanada. E két 
országba több mint 3-3000 címre megy nyugdíj. Figyelembe véve azonban, 
hogy az észak-amerikai országokba sokan emigráltak 1956 után, már hihetô, 
hogy sokan szereztek jogot a diaszpórában magyar nyugdíjra.

Utánuk kerül képbe Ausztria és Szlovákia. Közéjük ékelôdik Svédország, 
ahová szintén sokan menekültek az ötvenes években. Nem sokkal marad el 

L.Y. TONGE & CO. LAWYERS
Personal Injury Lawyers

NO WIN, NO FEE !!

Dr. Livia Tonge Principal
BSc, Eng (Hons), PhD, Master of Laws (Legal practice, Skills & Ethics)

Our legal service is exceptional

YOU BE THE JUDGE

BALESETET  SZENVEDETT?
JÁRMÛVEL, MUNKAHELYEN, KÖZUTAKON, KÖZÉPÜLETBEN, 

KÓRHÁZBAN (GONDATLANSÁG, ORVOSI TÉVEDÉS), SPORTOLÁS, 
ERÔSZAK, TESTI SÉRTÉS, LELKI BÁNTALMAZÁS, STB.

MINDEN AMI  MARADANDÓ FIZIKAI,  SZELLEMI 
VAGY LELKI  KÁRT OKOZOTT.

MIT KELL TENNI? 
AZONNAL KÉT TELEFONSZÁMOT HÍVNI:

MENTÔK:                                          000
L.Y.TONGE  &  CO. LAWYERS      (03) 9670 5504

IRODÁNK MINDEN MÁS ÁLTALÁNOS JOGI ÜGYEKET IS VÁLLAL. 

www.tongelawyers.com.au
Suite 7, 600 Lonsdale Street,  Melbourne VIC 3000
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Anarchia hungarica
„Micsoda ország!” –– mondta ôszinte 

hévvel és felháborodással elegy kiáb-
rándultsággal a derûs tekintetû, sza-
kállas úr, miután közösen megállapítot-
tuk, hogy a bravúrosan hosszú idô után 
sem induló busz hû tükörképe a ma-
gyarországi közállapotoknak.

Ha másfél centi hó esik, minden má-
sodik vonat húsz-huszonöt percet ké-
sik, ha harminc fok fölötti meleg van, 
dettó. Vonatkozó szakirodalom: télen 
nagyon hideg van, nyáron nagyon me-
leg van, ôsszel esik az esô, soha nincsen 
jó idô, és máris át lehetett térni a po-
litikára, miként az dukál. Így is történt. 
Derûs tekintetû higgadtan közölte, 
talán nem kellene annyi stadiont épí-
teni, meg ez az egész futballbuzerancia, 
no de hát mi mást is lehetne várni, ez a 
legkevesebb, hiszen a trafikok, ugye, 
meg a többi, a többi. „Ezek…” Nem si-
került ugyan kiderítenem, mi a közvet-
len összefüggés a trafikok dolga, a sta-
dionok meg a szívósan a végállomáson 
posztoló autóbusz ügye között, ám a 
derûs tekintetû szakállas csak min-
dentudóan legyintett. Kérdésemre, 
hogy hát akkor a 2010 elôtti világban 
jobb lett volna, a naiv és idealista jám-
boroknak járó fölényes mosollyal adta 
tudtomra, hogy dehogy, dehogy. Azok 
is és ezek is. Mindegy, teljesen mind-
egy. Egyik kutya, másik eb. Azt már 
alig mertem megkockáztatni, hogy 
akkor talán hátráljunk vissza még 
jobban az idôben a boldogult pártállami 
évekig, elvtársakkal, KISZ-szel meg a 
többivel együtt –– újabb legyintés, szá-
nakozóvá nemesült, derûs tekintet. 
Netán húzódjunk még visszább, pró-
bálkoztam bátortalanul, majd csak el-
jutunk a török idôkön meg az ókoron át 
az ôsközösségig –– itt buszra váró jó 
társam váratlanul kitört, és tudtomra 
adta, hogy bizony, majdhogynem igen, 
egy nagy ôsrobbanás, végsô kataklizma 
kéne, világvége, armageddon, mie-
gyéb, az, talán, esetleg…

Jó húsz perc múlva hirtelen szembe-
találkoztam emberemmel. Változat-
lanul derûs tekintettel, önfeledten cse-
vegett a boltban a meglehetôsen szem-
revaló pénztárosnôvel, s amikor ész-
revett, barátian mutatta kosarában az 
árukra precízen felragasztott árcédu-
lákat, miközben a homlokát törölgette 
a nagy hôségben. „Errôl is Orbán te-
het”, tette hozzá, úgy láttam: kis hamis-
kás mosollyal a szája szegletében. Hát 
igen: ha a hülyeség tobzódik is, mögüle 
olykor legalább némi önirónia elôvillan. 
Ez is valami.

Domonkos László
(Magyar Hírlap)

az aggodalmakra, jelezve egyúttal: 
ehhez minden olyan segítséget, infor-
mációt igyekeznek megadni, ami párt-
semleges.Kitért arra, hogy kisfilmet 
készítenek a regisztrációról, amit tele-
vízióban, rádióban sugároznak majd és 
kérik a határon túli médiumok segít-
ségét is. Jelezte: a Diaszpóra Tanács 
novemberi ülésén tájékoztatót tart a 
regisztrációról, és felmerült annak le-
hetôsége is, hogy a külképviseleteken 
szervezzenek tájékoztatókat. Az angol 
nyelvû anyagok is elkészültek, ezek 
pár napon belül kikerülnek a honlapra. 
Emellett francia és német nyelvû tá-
jékoztatás is lesz. Az NVI semmilyen 
egyesülettel, egyházzal nem tart kap-
csolatot, csak a külképviseletekkel ––- 
fûzte hozzá, és megemlítette azt is: a 
regisztrációs lapok minden külképvise-
leteken elérhetôk. A levélben szavazók 
külön névjegyzéken szerepelnek.
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1345. szeptember 19-én hajnalban holtan 
találták Nápoly címzetes királyát, a trón 
jogosultját, András herceget az aversai 
kolostor kertjében. A 18 éves ifjút néhány 
napon belül Nápoly, Szicília és Jeruzsálem 
királyává koronázták volna, ha nem tör-
ténik meg a gyilkosság. Ezután Nagy La-
jos magyar király több évtizedes politikai 
és katonai konfliktusba került a nápolyi 
trón megszerzéséért.

A Károly Róbert magyar király fia, 
András herceg elleni merényletet hónapok 
óta tervezgették az erkölcstelen, féktelen 
tivornyáiról elhíresült nápolyi udvarban. 
A kicsapongó Johanna királynô, András 
várandós felesége boszorkányos ügyes-
séggel mozgatta a nemzetközi összees-
küvést. Ennek szálai a francia királyi ud-
varba vezettek VI. Fülöp testvéréhez, 
Valois Katalinhoz, így bizalmasa által 
hûbérurára, a francia király kegyeltjére, 
az avignoni pápára is nyomást tudott 
gyakorolni. VI. Kelemen titkos bûnpár-
tolóként és a hivatalos nyomozás eltusso-
lójaként nagymértékben hozzájárult, hogy 
máig tisztázatlan, milyen szerepet játszott 
Johanna a merényletben. Magyar részrôl 
férjgyilkosnak tekintették, s hamarosan 
Nagy Lajos két hadjáratot vezetett Ná-
polyba, hogy elégtételt vegyen a hazáját 
és családját ért megalázásért, megbosz-
szulja testvére meggyilkolását.

A firenzei Giuseppe Villani elbeszélésé-
bôl rekonstruálható, mi történt azon a 
végzetes estén: 1345. szeptember közepén 
vadászatot rendezett az udvar, hogy And-
rást kicsalják Nápolyból. 18-án este Aver-
sába, a városfalakon belül fekvô kastélyba 
tért meg a társaság pihenni, a királyi pár 
azonban a falakon kívül esô San Pietro a 
Maiella kolostorban éjszakázott. András 
magyar kíséretét is a kastélyban helyezték 
el, messze Johannáék szállásától, ahová 
csak az idôs magyar dajka, Erzsébet ment 
velük, valamint a sötét tervbe beavatott 
komornák és inasok. Tommaso Pace 
ajtónálló kopogására ébredtek, aki kicsalta 
a folyosóra a királyt, azzal, hogy Nápolyból 
rendkívül fontos hírek érkeztek. Amikor 
kilépett a sötét loggiára, a hatalmas terme-
tû Bertrand Artus András a nyakába 
dobott egy selyemkötelet és fojtogatni 
kezdte. További hat másik gazfickó is rá-
vetôdött Károly Róbert fiára, aki erôsen 
küzdött életéért, segítségért kiáltozva. A 
hálószoba ajtajáig visszajutott, fegyvereit 
akarta bent magához venni, de Johanna 
komornája az ajtót belülrôl bezárta. Kiál-
tásaira csak az öreg Erzsébet futott elô, az 
ablakhoz rohanva kért segítséget. Táma-
dói leteperték a földre, összerugdosták, 
közben fojtogatták. Mikor kilehelte lelkét, 
kidobták az erkélyrôl a kertbe. A tervek 
szerint itt kellett volna eltemetniük, de a 
dajka lármázásától tartva gyorsan elisz-
koltak. Erzsébet asszony a kolostor szerze-
teseit riasztotta, akikkel a holttestet a 
templomba vitték és reggelig virrasztottak 
mellette. Johanna nem volt hajlandó gon-
doskodni férjének temetésérôl, arról 
Ursillo Minutulo nápolyi kanonok ren-
delkezett, és a dóm Szent Lajos-kápol-
nájában helyezték örök nyugalomra.

VI. Kelemen pápa a merénylet hírére 
bullát bocsátott ki, amelyben kiközösítéssel 
fenyegette azokat, akiknek részük volt a 
gyilkosságban, és általános vizsgálatot 
rendelt el. Elôször Bertrand de Beaux-nak 
adott utasításokat. „ha Johanna királynô 
és a királyi család tagjai bûnösöknek ta-
láltatnak a fentebb mondott gyilkosságban, 
ellenük ne járj el, hanem, ha ellenük va-
lamit vallanának, azokat írd meg nekünk 
híven és anélkül, hogy köztudomásra jut-
nának, pecséted alatt ne késlekedjél el-
küldeni…” Bertrand de Beaux a helyszínen 
sok mindent megtudott, megnevezett né-
hányat a lehetséges merénylôk közül. 
Elolvasva jelentését a pápa rájött, hogy a 
szálak Johannához és a francia király hú-
gához vezetnek, s mint „nem pártatlan” 

Végzetes merénylet az 
aversai kolostorban

embert kikapcsolta, és a vizsgálat folyta-
tásával Bertrand bíborost bízta meg.

Ezalatt keserû levélváltás zajlott a pápa 
és a magyar király között.VI. Kelemen 
részvétnyilvánító levelére 1346. január 
15-én kelt válaszában tudatta Nagy Lajos, 
hogy belelát az aljas cselszövésbe, név 
szerint felsorolva azokat, akik a merény-
letben részt vettek, magát a pápát is vá--
dolva, hogy a koronázás halogatásával 
elôidézte a gyilkosságot, tehát bûnrészes.

„…Ti, szentséges Atya, többszöri kéré-
semre megígértétek, hogy testvéremet, 
András urat Szicília királyává koronáz-
zátok, de ennek az idôpontja egyre-másra 
halasztódott éveken át. Mikor végre Ke-
gyességetek a koronázás foganatosításához 
a beleegyezést megadta, s az arról szóló 
bulla már ki is adatott és ki voltak jelölve a 
koronázásra hivatottak, akkor azok, akik 
azt a koronát tôle elragadni igyekeztek, 
azok gyilkolták meg testvérünket, a ki-
rályt eddig a világon nem hallott alattomos 
módon… Testvérem elemésztôi ezek: öz-
vegye, a férjgyilkos Johanna, meg Mária 
asszony, Johanna testvére, Róbert tarantói 
herceg és fivérei, Károly durazzói herceg 
és fivérei és mindazok, akik a szicíliai 
királyság koronáját álnokul megszerezni 
igyekeztek és igyekeznek…” Ugyanezen a 
napon a nápolyi királynôhöz is levelet in-
tézett.

„Az a szemérmetlen élet, amelyet már 
elôbb is folytattál, a királyi méltóság el-
foglalása, a büntetés elhanyagolása és az 
ezt követô mentegetôdzés bizonyítják, 
hogy férjed meggyilkolásában bûnös vol-
tál. Ezért emlékezzél meg róla, hogy élnek 
a bûnök megbosszulói, a halhatatlan iste-
nek. Légy egészséggel.”

Andrást a nápolyiak szerették, halálának 
hírére a város felbolydult és fellázadt Jo-
hanna királynô ellen. A papok férjgyilkos-
nak nevezték, a nép 1346. március elején 
több napon át ostromolta várkastélyát, a 
Castel Nuovót, és követelte a gyilkosok 
kiadatását. Johanna eleinte ellenállt, majd 
mikor hajítógépekkel köveket kezdtek a 
várba szórni és az erôd hídjának külsô 
kapuját felégették, kénytelen volt bûntár-
sait kiadni. Rajmondo di Catania udvar-
mester a kínvallatásra beismerte, hogy 
tudott a merényletrôl, segédkezett abban 
és megnevezte a bûnösöket. Az összees-
küvésben részt vevô Roberto da Canabis a 
királyné komornájának férje, Terlizzi 
gróf, a Lagonessa testvérek, Niccolo Mi-
lazzo ajtónálló, Filippa és Sancia komornák 
a törvényszéki ítélet után vagy börtönben 
haltak meg, vagy a máglyán végezték.

Terlizzinek és az udvarmesternek nyel-
vébe horgot vertek, hogy ne tudjanak be-
szélni és a fôrangú elkövetôkre rávalla-
ni…

Miután a pápai vizsgálatot halogatták, és 
az igazi gyilkosok felelôsségre vonására 
sok reményt nem látott, Nagy Lajos király 
körültekintô diplomáciai elôkészületek 
után elindult seregeivel Nápoly fe-
lé.Elegendô hajóval nem rendelkezett, így 
a szárazföldi utat, az Észak-Itálián való 
áthaladást választotta. Vonulása az elôre-
látás és a tapintat magasiskolája volt, ezt a 
kortárs itáliai krónikások is egybehang-
zóan elismerték. Követeket küldött elôre 
az itáliai városokba, biztosította a fejedel-
meket, hogy csapatai nem ellenséges 
szándékkal érkeznek, csupán keresztülha-
lad a területen és semmilyen zsákmá-
nyolást, erôszakot nem enged meg serege-
inek, ha szabad utat biztosítanak számára. 
Kijelentette, hogy nem a pápaság tekin-
télye ellen akar fordulni, senkinek a jogait 
nem áll szándékában sérteni, pusztán a 
sérelem és a jogos megtorlás vágya hajt-
ja.Akadálytalanul jutott el mintaszerûen 
fegyelmezett seregével a nápolyi király-
ság határáig. Barátságos, nagylelkû és lo-
vagias lénye mindenütt tiszteletet és ro-
konszenvet keltett.

1347 tavaszától ôszig vonultak fel csapa-

tai. Augusztus elején a nyitrai püspök, 
Vásári Miklós érkezett több fôemberrel, 
majd olasz és német zsoldosvezérei, utána 
jöttek Gilétfi Miklós nádor seregei, 
amelynek zömét kun lovasok alkották.

Lajos Itálián diadalmenetben vonult vé-
gig a fôsereggel. Vele tartottak hû embe-
rei, Garai Bánfi János veszprémi püs-
pök, a Lackfi testvérek: István erdélyi 
vajda, Dénes lovászmester és András 
székely ispán, és még számos magyar 
fôpap és fôúr. Riminin, Urbinón, Folinón 
keresztül a keleti partvidéken haladtak, 
Veronát és Bolognát meglátogatva. 1347 
karácsonyára érkeztek Aquilához. 1348. 
január 15-én Nápoly elôtt, Capuánál a ma-
gyar elôhad rövid harc után megfutamí-
totta Johanna elôre küldött seregét, ame-
lyet Tarantói Lajos vezetett.A magyar 
király elôtt szabad volt az út Nápolyba, 
hogy öccse gyilkosait kézre kerítse, és át-
vegye apai örökét az elsôszülöttség jogán. 
Johannát mindenki elhagyta, a hatalomtól 
megrészegült királynô éjszaka, sírva, ha-
ját tépve szállt hajóra, hogy Avignonban, a 
pápai udvarban találjon menedéket.

Lajos király 1348. január 17-én vonult be 
az itáliaiak lelkes fogadtatásától övezve 
Aversába. Unokatestvérei, Taranto és Du-
razzo hercegei meghódoltak elôtte, 18-án 
csak Tarantói Lajos választotta a gyáva 
menekülést. Lajos a fôbûnösök egyikének 
hitte Durazzói Károlyt, akit január 23-án 
kivégeztetett, a többi herceget pedig erôs 
ôrizet alatt, túszként Visegrádra kísértette. 
Ezt követôen bevonult Nápolyba, ahol a 
nép úgy várta, mint a szabadítót, aki végre 
rendet teremt. 1348 februárjától májusig 
uralkodott a városban, felvette a Jeru-

zsálem és Szicília (ekkor a nápolyi részt 
így nevezték) királya címet, kormányzókat 
nevezett ki, az ország szokásaihoz igazod-
va. A fôméltóságokat itáliaiaknak adomá-
nyozta, csak a jelentôsebb erôdökben he-
lyezett el magyar ôrséget. Politikai és 
kormányzó tevékenységét azonban meg-
gátolta a hirtelen nagy erôvel kirobbant 
pestisjárvány, s a bizonytalan helyzetben 
úgy határozott, kíséretével a tengeren 
áthajózva Magyarországra tér.

Jelenlétének hiánya felbátorította ellen-
ségeit. 1348. augusztus 7-én VI. Kelemen 
pápa Lajos tarantói hercegnek, Johanna 
férjének a nápolyi királyi címet adomá-
nyozta, akik Avignonból szeptember 17-én 
visszatértek Nápolyba. Johanna a királyi 
hatalmat férjére ruházta át, és Avignont 
elzálogosította a pápának, hiszen pénz kel-
lett a fegyverkezéshez. Johannának a ma-
gyar király elleni harcait így maga VI. 
Kelemen finanszírozta, aki felszólította az 
itáliai tartományokat, hogy fegyverrel 
szálljanak szembe Lajossal.

1349 szeptemberében Lackfi István he-
lyzete meggyengült Nápolyban a tôle el-
pártoló Werner német zsoldosvezér maga-
tartása miatt. 1350. április 18-án Nagy 
Lajos Zengg kikötôjébôl egy gályával és 
néhány bárkával hajózott át az Adrián, és 
Ortonában szerencsésen partot ért. Má-
jusban, Manfredonia, Teano, Barletta és 
Bari hódoltatása után a barlettai táborban 
várta be a hadsereget és a zsoldot hozó 
Lesták udvarmestert.

Június 14-én tizenötezer magyar, nyolce-
zer német és négyezer olasz gyalogossal 
indult meg Nápoly ellen. Aversa ostroma 
június 30.–augusztus 3. között zajlott, itt 

július 26-án a magyar király majdnem 
végzetes sebet kapott. Egy mérgezett 
kampós nyílvesszô fúródott lábába, ame-
lyet Lackfi István vajda tucatnyi rán-
tással tudott eltávolítani. Lajos iszonyú 
fájdalmakat élt át, halálát várta, és teme-
tésérôl rendelkezett. Lackfi másnap lóra 
ültette a királyt és körülvezette a falaknál, 
miközben katonái hangosan kiáltották: 
„Éljen Magyarország, Jeruzsálem és 
Szicília királya!” Aversa végül megadta 
magát, Nagy Lajos másodszor is bevonult 
Nápolyba. Johanna és férje érkezésének 
hírére pápai gályákon Gaetába menekült.

„Úgy tûnik, hogy Lajos király azért szül-
etett, hogy soha ne tudjon megpihenni” –– 
írta Mátyás király krónikása, Antonio 
Bonfini. Negyvenéves uralkodása alatt a 
szélrózsa minden irányába hadakozott, 
egész életét seregek élén, hadjáratokban 
töltötte. Nápoly elfoglalásának már nem 
tudott örülni, érezte, az ô igazi országa a 
Kárpátok ölelésében fekszik. Tanácsot 
tartott, s közölte kísérôivel, elhatározta a 
visszatérést Magyarországra. Egy vágya 
volt, hogy útközben érinthesse Rómát. 
1350. szeptember második felében érke-
zett az Örök Városba és Szent Péter sír-
jánál bûnbocsánatot tartott.

Nápolyi hadjáratai során olyan erkölcsi 
magasságot mutatott, amelyre a hanyatló 
korszakban csak a szakrális többlettel ren-
delkezô magyar király volt képes. Erkölcsi 
példát adott az emberiségnek, a bosszú 
mûvét pedig igaz keresztényként Istenre 
bízta.

Csurka Dóra
(Magyar Hírlap)
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A befizetendô összeg többszörösét 

gyûjtötték össze az erdélyi támogatók 
a marosvásárhelyi Lakó Péterfi Tün-
dének, aki aprópénzben készül kifi-
zetni a kétnyelvû piaci feliratok osz-
togatásáért kiszabott bírságot –– derült 
ki szombaton, amikor segítôtársaival 
megszámolták a több mint egytonná-
nyi aprópénzt.

Az anyanyelvhasználatot népszerû-
sítô civil aktivistára 1500 lejes (450 
dollár) bírságot szabott ki a helyi ren-
dôrség, amiért magyar és román nyel-
vû árucímkéket osztogatott az ela-
dóknak egy zöldségpiacon. Keddig az 
összeg felét kell kifizetnie. A ren-
dôrség arra az önkormányzati határo-
zatra hivatkozott, amely szerint Ma-
rosvásárhelyen csak hatósági enge-
déllyel lehet szórólapokat osztogatni, 
és a nô nem kért ilyen engedélyt.

Amikor Lakó Péterfi Tünde két hete 
a Facebookon bejelentette, hogy tilta-
kozásul aprópénzben fogja kifizetni a 
bíráságot, Máramarostól Háromszékig 
egész Erdélyben gyûjteni kezdték szá-
mára az egy-, öt- és tízbanisokat az 
ügyével szolidaritást vállaló emberek. 
Az egyes településekrôl küldöttségek 
vitték Marosvásárhelyre az aprópén-
zes zsákokat.

Lakó Péterfi Tünde az MTI-nek el-
mondta, több mint ötven önkéntes se-
gítségével öt órán keresztül számolták 
szombaton az aprópénzt: 8420 lej gyûlt 
össze, tehát a befizetendô összeg több-
szöröse megmarad a bírság törlesztése 
után. A legkisebb címletbôl, az egy-
banisból 840 kiló gyûlt össze.

„Levelek is érkeztek –– ezeket majd 
közzéteszem –– amiben elmondják az 
emberek, mennyire örülnek, hogy 
végre összefogtunk. Szatmárnémeti-
ben székelymotívumos kincses ládikót 
készítettek, abban hozták el pénzt. 
Csíkszeredából fekete zsákokat kap-
tam, amire az volt ráírva: Magyarsá-
gunkért. Nagyon nagy szeretettel ad-
ták össze ezt a pénzt” –– mesélte Lakó 
Péterfi Tünde.

A közösségi portálon szervezôdött 
Itthon vagyunk csoport tagjaival együtt 
döntenek arról, hogyan hasznosítják a 
bírságon felül összegyûlt összeget, de 
mindenképpen az anyanyelvhasználat 
támogatására fordítanák.

Arról is beszámolt: miután hiába vár-
ta a jegyzôkönyv kézbesítését, pénte-
ken maga ment érte a rendôrségre, 
így ha két munkanapon belül, keddig 
kifizetni a büntetést, akkor a törvény 
szerint a bírság felét kell csak törlesz-
teni.

„Felhívta az ügyvédem a rendôrséget, 
és azt mondták: kipostázták (a jegyzô-
könyvet), de én nem akartam átvenni.” 
Hozzátette, hétfôn kifizeti a bírság 
felét, de mindenképpen bírósághoz 
fordul az ügyben, és visszaköveteli a 
pénzt.

* * *
Nemzetközi segítséget kért egy 

négyéves kislány személyazonossá-
gának kiderítéséhez a görög rendôr-
ség. A gyermeket egy cigánytáborban 
találta a hatóság Farsala közelében.

A lányka szôke, zöldeskék szemû, bô-
re egészen fehér, Maria névre hallgat. 
Csak roma nyelven beszél, de egy ki-
csit ért görögül is. A hatóságok felté-
telezése szerint egy csecsemôkorában 
elrabolt kislányról lehet szó, akit 2009-
ben szakítottak el anyjától. A kislány 
észak- vagy kelet-európai származású 
lehet.

Fotóját péntekeken tette közzé a gö-
rög államügyészség, hogy ennek se-
gítségével találják meg vér szerinti 
szüleit. A rendôrség ugyanis DNS-
minták összevetésével kizárta, hogy 
rokonságban állna azzal a párral, 
amellyel a táborban együtt élt.

A 40 éves férfi és a 39 éves nô ellent-
mondásokba keveredett vallomásaik-
ban arról, hogy honnan és hogyan ke-
rült hozzájuk a gyermek. Több külön-
féle verziót adtak elô. Elôször azt állí-
tották, hogy a gyermek apja kanadai. 
Késôbb azt, hogy egy bolgár asszony 
adta nekik a gyereket, majd pedig azt, 

hogy a kislányt egy bevásárlóköz-
pontnál találták, mert szülei otthagy-
ták.

Késôbb Marietta Palavra, a férfi és 
a nô ügyvédje azt mondta: a gyermeket 
néhány napos korában egy otthonból 
hozták el, ahová egy ismeretlen kül-
földi vitte be. A roma pár sajátjaként 
szerette és gondozta a gyereket, 
mondta az ügyvéd.

A szülôk egy Athénban a kislány ne-
vére kiállított születési anyakönyvi 
kivonattal is rendelkeznek, amely va-
lószínûleg hamis. A pár ellen eljárás 
indulhat csalás miatt, mert azt hazud-
ták, hogy 14 saját gyerekük van. Há-
rom görög településen összesen 14 
gyermeket jelentettek be a hatóságok-
nak. Öt gyerek azonban érdekes mó-
don 1993 júniusa és novembere között 
született, három másikat pedig 1994 
októbere és 1995 februárja között 
anyakönyveztek. A férfi és a nô a 14 
gyerek után 2800 eurós (kb 800 ezer 
forint) állami segélyre jogosult. Ügy-
védjük szerint csak azért, mert hamis 
papírokat mutattak fel, még nem lehet 
ôket gyerekrablónak nevezni.

A lánykát egy jótékonysági szervezet 
vette gondozásba. Az elsô orvosi vizs-
gálatok szerint jó egészségi állapotban 
van és eddig nem hiányolta állítólagos 
szüleit. A görög rendôrség értesítette 
az Interpolt és az eltûnt gyermekek 

A Don kanyar tragédia
(Elsô rész)

2013-ban a Don kanyari csata 70. évfordulóján elmondhat-
juk, hogy kevés új meglátással illetve történelmi elemzéssel 
találkozhatunk. Arra már eljutott a történelem tudomány, 
hogy a 2. magyar hadsereget nem azért küldték ki, hogy 
elpusztuljon, hanem azért pusztult el, mert kiküldték. Az 
akkori magyar politikai és katonai vezetés elmarasztalása 
és megbélyegzése évtizedek óta egy változatlan vonal, ami 
szerint a megfelelô fegyverrel, felszerelés nélkül kiküldött, 
lehetetlen feladattal megbízott honvédek ezrei szenvedtek, 
haltak meg és estek fogságba feleslegesen a farkasorditó 
hideg orosz télben, majd a megsemmisítô vereséget köve-
tôen vonultak vissza kétségbeesve, az életükért küzdve, 
parancsnokok által magukra hagyva. A doni tragédia azóta 
is nagy ütôkártya a rendszeresen történelem- hamisító 
„haladó” magyar baloldal kezében.
Vécsey Aurél kitûnô 2009-ben megjelent „Magyar tragé-

dia a Don kanyar” könyvében a tragédia okait így foglalja 
össze: „A német hadvezetés merev volt, a hadmûveletek 
vezetésében nem tettek külömbséget saját és koaliciós 
csapatok között. Döntôbb volt ennél a szovjetek technikai 
és számbeli fölénye. Ezt pedig kiegészitette  a 200 km-s 
mélységi tagozódás nélküli arcvonal, tartalékok, páncélelhá-
rító fegyverek  harckocsik nélkül és fogatolt tûzérséggel 
ami súlyosan korlátozta a mozgékonyságot.” Ennek ellenére 
a magyar csapatok nagyon nehéz körülmények között, ma-
radék erejüket megfeszitve a támadés folyamán helyenként 
még tartották állásaikat.Az oroszok veszteségei hatalmasok 
voltak, de újabb és újabb hullámban törtek elôre a harcko-
csik támogatásával. Szabályos orosz hullahegyek emelked-
tek és sok helyen kézitusává fajult a harc írja Vécsey tör-
ténész. Egy jelentés a támadókról ezt írta: „A tömegben 

támadó gyalogságnak –– amelynek zöme géppisztollyal 
volt ellátva –– legjellemzôbb vonása, hogy minden tûzzel 
szemben érzéketlen volt.” Ennek ma már tudjuk a magya-
rázatát : az arcvonal mögött az NKVD géppuskásai álltak, 
akik minden hátráló szovjet katonát lelôttek.

Kicsit nehéz megérteni azt, hogy a magyar történelem 
tudomány teljesen elhanyagolja azt a tényt, hogy a Don 
kanyar tragédiája és a sorozatos szovjet gyôzelmek a ro-
mán az olasz és a Sztalingrádnál bekeritett 6. német had-
sereg fölött elsôsorban arra vezethetô vissza, hogy az 
oroszok tudták, hogy a keleti fronton a németek és szövet-
ségeseik védekezésre voltak berendezkedve, azaz a sztá-
lingrádi harcoktól eltekintve ôket nem éri támadás. Tud-
ták, hogy Moszkvát és Leningrádot nem kell félteniök, így 
átcsoportosíthattak a Don-Sztalingrád frontszakaszra 
megfelelô haderôket ahhoz, hogy az általuk kiválasztott 
helyen nagy túlerôvel támadást indítsanak elôször a két 
román hadsereg, utána a 8. olasz hadsereg, s végül pedig 
a magyar 2. hadsereg ellen. Az oroszok tudták az ellensé-
ges haderôk létszámát, elhelyezkedését és fegyverzetét 
és így ki tudták számítani, hogy mekkora túlerô szükséges 
a front áttöréséhez és a döntô helyi gyôzelemhez.

A szovjetek ezt az életbe vágó tájékoztatást Londonból 
kapták nemcsak hivatalos brit forrásból, hanem olyan a 
Bletchney Houseban dolgozó szovjet kémektôl mint Ian 
Caincross. Így aztán 1942-ben már az erôsen gyanakvó 
Sztálin is hitt ezeknek az értesüléseknek, és engedélyezte, 
hogy ezeket a katonai tervekben felhasználják.

(Folytatjuk)  

Kroyherr Frigyes



után kutató nemzetközi csoportokat. 
Thesszália tartomány rendôrfônöke 
azt mondta: Görögországból nem kap-
tak bejelentést négyéves korú eltûnt 
gyermekrôl. 

Az Athéntól 280 kilométerre északra 
fekvô cigánytelepen a rendôrség kábí-
tószert és illegális fegyvereket is ta-
lált.

* * *
Az Európai Parlament szervezett bû-

nözéssel, pénzmosással és korrupció-
val foglalkozó különbizottságának je-
lentése szerint az unió területén 3600 
szervezett bûnözôi csoport mûködik, 
és évente százmilliárd euró nagyság-
rendû kárt okoz a közösségnek.

A jelentés szerint az EU 28 tagállamát 
együttvéve összesen 880 ezren élnek 
és dolgoznak rabszolgaként, közülük 
270 ezren szexuális kizsákmányolás 
áldozatai.

Az emberkereskedelembôl évente 25 
milliárd euró nyeresége származik a 
bûnözô csoportoknak, a szervkereske-
delemmel és a védett vadállatokkal 
folytatott kereskedelemmel pedig 18 
és 26 milliárd euró közötti profitot 
termelnek minden évben.

Az uniós országokat a korrupció is 
súlyosan fenyegeti. A tagállamokat 
együttvéve csak a közszférában eddig 
mintegy 20 millió korrupciós ügyet 
regisztráltak az európai parlamenti 
bizottság jelentése szerint, amelynek 
alapján a korrupció évente 120 milli-
árd euró kárt okoz.

A jelentés szerint a szervezett bûnö-
zés, a pénzmosás és a korrupció elleni 
hatékonyabb küzdelem céljából fel 
kell számolni az európai adóparadi-
csomokat, valamennyi tagországban 
bûncselekménnyé kell nyilvánítani a 
szavazatvásárlást, és ugyancsak egy-
ségesen legkevesebb öt évre ki kell 
zárni a közbeszerzésekbôl és a köz-
pénzbôl finanszírozott fejlesztésekre 
vonatkozó minden egyéb pályázatból 
azokat, akiket jogerôsen elítéltek 
pénzmosásért vagy korrupcióért.

A bizottság azt is javasolja, hogy az 
összes tagállamban gondoskodjanak a 
jogsértéseket leleplezô kiszivárogtatók 
törvényi védelmérôl. A testület szerint 
azt az elvet kell érvényesíteni, hogy a 
közszférában vagy a vállalati szférá-
ban történt jogsértést feltáró személyt 
tilos eljárás alá vonni a törvénysértésre 
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tában használhatatlan. Az újjáépítés fô 
szervezôje Kémenes Lóránt plébá-
nos, aki fáradságos munkával szervez-
te meg a gyûjtést a ház újjáépítésére. 
Az épület rendbehozatalát ottani és 
anyaországi segítôk és civilszervezetek 
mellett az Emberi Erôforrások Minisz-
tériuma is támogatja. A térségben 
komoly probléma, hogy a fiatalok már 
alig használják a magyar nyelvet, mi-
közben az idôsebb korosztály tagjai 
egymás között még az anyanyelvükön 
beszélnek. A ház mûködtetése hozzá-
segít ahhoz, hogy egybefogja az ottani 
magyarságot. A hét végén magyar 
fesztivált tartanak a településen, töb-
bek között színházzal, huszárfelvonu-
lással. Egyébként Kémenes Lóránt a 
Nemzeti Színházban Tamási Áron Vi-
téz lélek címû mûvének bemutatóján 
volt meghívott.

* * *
Nem alkotmányellenes Romániában 

a kóbor kutyák elaltatását lehetôvé 
tevô törvény –– határozott a román 
alkotmánybíróság. A román parlament 
szeptember elején szavazta meg, hogy 
elaltathatják azokat a kóbor kutyákat, 
amelyeket a begyûjtésüktôl kezdve 
tizennégy napig nem fogadnak örök-
be.

A jogszabályt már Traian Basescu 
államfô is aláírta, a törvényt azonnal 
kihirdették az alkotmánybírósági dön-
tés után. A parlament (és egyben az 
alkotmánybíróság) épülete elôtt állat-
védôk tüntettek. A fôvárosban becs-
lések szerint több mint 60 ezer kóbor 
kutya él.

A kutyák jogait védô Négy Mancs 
(Vier Pfoten) Alapítvány arra kéri a 
polgármestereket és az állatorvosokat, 
hogy a kutyák elaltatását halasszák el, 
ugyanis az önkormányzatok beleegye-
zésével a 14 napos határidô után is az 
állatmenhelyeken tarthatják a nem 
agresszív és az egészséges állatokat.

* * *
Mintegy 20-60 ezer nôt erôszakoltak 

meg 1993 tavaszáig a délszláv hábo-
rúkban a CIA különféle forrásokon 
alapuló becslései szerint. Ezek a szá-
mok az amerikai Központi Hírszerzô 
Ügynökség (CIA) egyik korabeli jelen-
tésében szerepelnek, amelyet több 
mint 300 másikkal együtt a közelmúlt-
ban oldottak fel a titkosítás alól.

Egyedül Boszniában 34 olyan létesít-
ményt azonosítottak, amelyekben nô-
ket tartottak fogva és erôszakoltak 
meg hosszabb idôn keresztül. Az 1993. 
április 2-ai keltezésû CIA-irat szerint a 
nemi erôszak áldozatainak vallomásai 
arra utalnak, hogy a szerb vezetés 
legalább hallgatólagosan beleegyezett 
ezekbe a támadásokba. Belgrád tisztá-
ban volt azzal, hogy volt ilyen erôszak, 
de a szerb vezetôk nem léptek fel elle-
ne kellô erôvel.

A CIA jelentése szerint a nemi erô-
szak és más támadások brutális ter-
mészete azzal erôsítette az etnikai 
tisztogatást, hogy a muszlimok nagy 
része ezek következtében inkább el-
menekült, végül pedig inkább elhagyta 
az országot, és nem várt egy lehetséges 
békekötésre, hogy visszatérhessen az 
otthonába.

A feltételezések szerint a 34 létesít-
ményt –– kettô kivételével –– szerbek 
irányították, de egy muszlim és egy 
horvát „tábort” is felfedeztek a hír-
szerzôk. A jelentés szerint erôszakot 
leggyakrabban a szerbek vezette tábo-
rokból jelentettek, ahol nôket és fér-
fiakat is tartottak fogva. Rendszeres 

utaló adatok nyilvánosságra hozatala 
miatt.

* * *
Gyûrûk, gyöngyök, órák, több zacs-

kónyi aranypor és törtarany, a Karad-
jordjevic királyi család ékszerei, fel-
becsülhetetlen értékû pénzérmék, va-
lamint egy titokzatos kulcs került ed-
dig elô Joszip Broz Tito hagyatékából 
a belgrádi sajtó nem hivatalos értesü-
lése szerint.

A Vecernje Novosti címû belgrádi 
napilap jelentetett meg cikket Tito 
széfjérôl, amelyet eddig a Szerbiai 
Nemzeti Bankban ôriztek és most a 
belgrádi Alapfokú Bíróságra szállítot-
tak. A kérdéses kulcsról nemcsak azt 
nem lehet tudni, hogy mit nyit, hanem 
még azt sem, hogy Titoé vagy a Ka-
radjordjevic családé volt-e. A nemzeti 
bankban ôrzött széfben ugyanis szá-
mos olyan vagyontárgyat találtak, 
amelyek a szerb királyi családhoz köt-
hetôk.

A volt jugoszláv elnök 1980-as halálát 
követôen indult meg a vita a hagyaték-
ról, de a széf kinyitása és a vagyon 
elosztása még mindig várat magára. 
Violeta Kocic Mitacek, a néhai elnök 
fiának és Zlatica nevû unokájának 
képviselôje azt mondta, hogy a hoz-
zájuk eljuttatott listán nincsenek 
konkrét adatok, nem lehet tudni, hogy 
melyik zacskóban mi van.

A másik Tito-unoka, Joska képviselô-
je pedig azt nyilatkozta a lapnak, hogy 
ha bebizonyosodik bármelyik értéktár-
gyról is, hogy a Karadjordjevic család 
tulajdona, akkor azt azonnal vissza 
fogják adni.

A belgrádi Alapfokú Bíróság most 
kijelöli a hagyatéki tárgyalás folyta-
tásának idôpontját és a korábban ösz-
szeírt vagyontárgyakkal együtt a 
széfben található tárgyakat is szét-
osztja Tito özvegye, Jovanka, fia, Misa 
és négy unokája között. Az egyelôre 
kérdéses, hogy a titokzatos kulcs, 
amely a feltételezések szerint egy 
svájci széfet nyit, kihez kerül majd.

* * *
Újjáépül a Magyar Ház az erdélyi 

Tûr községben, amely hozzásegítheti a 
küküllôszögi magyarokat identitásuk 
megerôsítéséhez és kultúrájuk ápolá-
sához. Az egykori magyar iskola épü-
letét hat év pereskedés után kapta 
vissza a község, azonban mai állapo-

szexuális bántalmazásra általában a 
kisebb táborokban került sor, ahol ke-
vesebb mint száz nô volt. Voltak olyan 
táborok is, amelyek a szerb katonák 
számára „bordélyként” szolgáltak.

A bizonyítékok alapján a hírszerzôk 
arra az álláspontra jutottak, hogy az 
erôszakot a férfiak általában csopor-
tosan követték el hosszabb idôn (he-
teken vagy hónapokon) keresztül. A 
leggyakrabban a 15-35 éves nôket vá-
lasztották ki.

A sajtó arról számolt be, hogy a te-
herbe esett nôket elkülönítették, hogy 
ne tudják elvetetni az erôszak során 
fogant gyereküket. Az áldozatok arról 
is beszámoltak, hogy idônként orvosi 
vizsgálatot végeztek rajtuk, hogy ki-
derüljön, szednek-e valamilyen fo-
gamzásgátlót. Az erôszak során gyak-
ran az áldozat családját, szomszédját, 
barátait arra kényszerítették, hogy 
nézzék végig a megbecstelenítést.

A boszniai szekularizált muszlim tár-
sadalom is kiközösösítette az erôszak 
áldozatait, ezért a család inkább eltit-
kolta ezt a tényt, nehogy a lány rangon 
alul menjen férjhez. A késôbbi vizsgá-
latok során a horvát orvosok arról 
számoltak be, hogy a kirekesztéstôl 
való félelem miatt azok a nôk is leta-
gadták, hogy megerôszakolták ôket, 
akiken látszottak a bántalmazás fizikai 
nyomai. Az adott helyzetben azonban 
–– áll a CIA jelentésében ––, a muszlim 
nôk elleni erôszak egyben a közösség 
elleni támadásként is értelmezhetô 
volt.

Egyes jelentések szerint a férfi fog-
lyokat is bántalmazták szexuálisan. 
Egy brckói táborban például a jelenté-
sek szerint a 20-30 éves horvát és 
muszlim férfiakat kényszerítették ar-
ra, hogy egymással közösüljenek.

A CIA azt állapította meg, hogy a ne-
mi erôszak a távozásra kényszerítés 
egyik formája volt. A boszniai szerbek 
valószínûleg arra a következtetésre 
jutottak, hogy a nemi erôszak és a 
kényszerterhesség a hagyományos 
boszniai muszlim normák megsértése 
miatt elidegeníti majd a nôket család-
juktól és a társadalomtól, így végül az 
etnikai tisztogatás egyik formájává 
válhat. A boszniai szerb vezetôk folya-
matosan tagadták ezt.
Radovan Karadzic boszniai szerb 

elnök mindennek kapcsán azt hangoz-
tatta: „Nincs bizonyíték arra, hogy nô-
ket erôszakoltak meg. Az erôszak 
nemcsak a háborúk idején jelenik 
meg, hanem akkor is, amikor minden 
normális. Katonai vezetôink nagyon 
érzékenyek az erkölcsi kérdésekben, 
mindegyik tábornokunk a régi kom-
munista iskolát követi... Az etnikai 
tisztogatás soha nem volt a politikánk 
része.”
Slobodan Milosevic szerb elnök pe-

dig azt mondta, hogy „egyes személyek 
mindkét oldalon követtek el hasonló 
dolgokat. A bizonyítékaink alapján na-
gyon kevés szerb tehetô ezért felelôssé 
..., erôszakot mindkét oldalon láttunk.”

* * *
Bár Lengyelországban sokan úgy 

számoltak, hogy a gazdasági válság 
sújtotta Nyugat-Európából sokan ha-
zaköltöznek, az elmúlt években újra 
erôsödik a kivándorlás. Tavaly már 
2,1 millióan telepedtek le külföldön, 
közel 70 ezerrel többen, mint egy év-
vel korábban, így egyre jobban köze-
lítenek a számok a 2007-ben regisztrált 
2,27 milliós rekordértékhez.

A Rzeczpospolita címû napilap beszá-
molója szerint az emigránsok közül 1,6 
millióan egy évnél hosszabb ideje tar-

tózkodnak külföldön. A közgazdászok 
és politikai szakemberek arra hívják 
fel a figyelmet, hogy Lengyelország 
demográfiai képe riasztó, ami a kiván-
dorlási adatokkal is összefüggésben 
áll: tavaly a kivándorlók közül 1,4 mil-
lióan 39 évnél fiatalabbak voltak, 226 
ezren pedig még el sem érték a 15 
éves kort.

* * *
DNS-elemzés segítségével találtak rá 

a tizenkilenc, ma is élô tiroli lakosra, 
akik rokonságban állnak Ötzivel, va-
gyis az Ötz-völgyi-Alpokban glecs-
cserbe fagyva talált, körülbelül 5300 
éve meghalt férfival.

Walther Parson, az Innsbrucki Igaz-
ságügyi Orvostani Intézet kutatója 
elmondta, hogy a 19 tiroli férfi és Ötzi 
közös ôstôl származik. Ez az ôs a friss 
adatok szerint legkorábban 10-12 ezer 
évvel ezelôtt élhetett, és feltehetôen a 
Közel-Keletrôl vándorolt Európába. A 
tiroli jégember holtteste a világ leg-
régibb épségben fennmaradt emberi 
maradványa. A tiroli rokonok egyelôre 
mit sem tudnak híres rokonságukról, a 
kutatók nem tájékoztatták ôket.

A vizsgálat eredetileg Tirol lakos-
ságát kívánta kutatni, és véletlenül 
bukkantak a meglepô összefüggésre. 
Körülbelül 3700 tiroli férfi véradó 
DNS-ét elemezték. Megadták születési 
helyüket és közeli férfi rokonaik szár-
mazási helyét is.Parson elmondta: 
vannak az ember DNS-ének olyan 
részei, amelyek általában változatlanul 
öröklôdnek, a férfinél ezek az Y-
kromoszómában, a nônél a sejt mito-
kondrium nevû részében helyezkednek 
el. Változás csak mutáció útján jöhet 
létre, attól kezdve ez a mutáció örök-
lôdik tovább. Az azonos mutációkat 
öröklô emberek csoportját ezért 
tudják a szakértôk az úgynevezett 
haplocsoportokba összegyûjteni.

A haplocsoportok segítségével 
ismerheti meg a kutató a modern 
ember elterjedését és a történelem 
vándorútjait. A G haplocsoport például 
ma leginkább a Közel-Keleten fordul 
elô, Európában igen ritka, kivéve Ti-
rolban.

Ötzi is a G, egész pontosan a G-L91 
haplocsoportba tartozik. Parson és ku-
tatócsoportja a genetikai elemzések 
segítségével még 19 olyan tirolit ta-
láltak, akik pontosan ehhez az al-
csoporthoz tartoznak, tehát közös az 
ôsük Ötzivel, a jégemberrel.

A kutatók feltételezik, hogy a svájci 
Engedinban és az észak-olaszországi 
Vinschgauban szintén élhetnek a G 
haplocsoportba tartozó emberek, ezért 
már felvették a kapcsolatot svájci és 
olasz tudósokkal, hogy a kutatást ott 
folytathassák.

Magyar pékség
Hazai ízek, hazai bô választék, hazai tudás és 

gyakorlat nyomán.
Naponta friss sütésû kenyerek és péksütemények.

Specialitásunk a fonott kalács 
valamint az eredeti magyar pogácsák.

126 Main St. Croydon VIC  3136
Tel.: (03) 9723-1807

E.mail: info@hungarianbakehouse.com.au

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Katonai tiszteletadás mellett 
felvonták az ország nemzeti 

lobogóját 
2013. október 23. 10:54
Az ország nemzeti lobogóját az 

1956-os forradalom és szabadságharc 
57. évfordulóján, szerda reggel a bu-
dapesti HŒsök terén a Himnusz hang-
jaira a Magyar Honvédség vitéz 
Szurmay Sándor Budapest HelyŒrség 
Dandár 32. Nemzeti Honvéd Dísz-
egysége vonta fel. Közremûködött a 
Központi Katonazenekar, a Nemzeti 
Lovas Díszegység, felsorakoztatták 
Magyarország történelmi zászlóit. A 
nemzeti ünnep nyitó eseményén jelen 
volt Pintér Sándor belügyminiszter, 
BenkŒ Tibor, a Magyar Honvédség 
vezérkari fŒnöke, Kun Szabó István, 
a budapesti helyŒrség dandár pa-
rancsnoka, Bakondi György orszá-
gos katasztrófavédelmi fŒigazgató, 
valamint a magyarországi diplomá-
ciai testület képviselŒi.

„1956 forradalma
nem ért véget...”

Wittner Mária fideszes országgyû-
lési képviselŒ, Csepel díszpolgára a 
XXI. kerületben rendezett október 
23-i megemlékezésen hangsúlyozta: 
ma Magyarországon szabadságharc 
folyik, és ezt csak a szeretet ereje 
nyerheti meg. Át kell lépni azon a 
gyûlölethullámon, ami következni 
fog, „de meg kell nyerni a választást, 
mert nem engedhetjük meg, hogy 
újra belefogjanak abba a mély rom-
bolásba”, amelyet nyolc éven keresz-
tül csináltak. A fiatalok, akik a bariká-
dokra mentek, nem féltek, hogy elve-
szíthetik az életüket. Arról is beszélt, 
hogy Tóth Ilonának különös sors ju-
tott, ugyanis október 23-án született, 
és ez a dátum megpecsételte a sorsát. 
Hazaszeretete, embersége miatt Œ 
lett Magyarország egyik áldozati bá-
ránya. Egész jelleme, hite predeszti-
nálta erre, és megölték, meggyalázták 
hitében, hazaszeretetében, orvosi 
mivoltában – idézte fel. Úgy vélte, 
Tóth Ilonán keresztül az egész forra-
dalmat meggyalázták. Mint mondta, 
most együtt emlékezünk azokra, akik 
még mindig arccal lefelé fekszenek a 
sírban.

A Hôsök falánál emlékeztek
az áldozatokra

Ünnepélyes gyertyagyújtást tartot-
tak a budapesti Terror Házánál, a 
HŒsök falánál az 1956-os forradalom 
és szabadságharc áldozataira emlé-
kezve.

A rendezvényen, amely a központi 
állami megemlékezések része volt, 
több száz résztvevŒ mellett gyertyát 
gyújtott Németh Lászlóné nemzeti 
fejlesztési miniszter, Schmidt Má-

gyerekek miatt, akik túl fiatalok 
voltak, a nagymama miatt, aki túl 
idŒs volt, és Magyarország miatt. 
Maradtak, és kibírták a megtorláso-
kat, a lezárt határokat és a bedeszká-
zott égboltot. 

A kommunizmust nem a szabad 
világ vagy a vele szemben álló szu-
perhatalom döntötte meg, hanem a 
szabadságra vágyó emberek.

Mi, magyarok a XX. század során 

háromszor ráztuk le magunkról a 
kommunista önkényt: ’19-ben, ’56-ban 
és végül ’90-ben.

„Harcba kellett szállni a félelmetes 
Szovjetunióval. Az akkori magyarok 
megtették, amit megkövetelt a haza. 
DicsŒség a hŒsöknek! – mondta a 
kormányfŒ. – Akik azon az Œszön 
szembeszálltak a hatalmas szovjet 
hadsereggel, tudták, az életüket 
kockáztatják. Reménykedtek, ha 
kitartanak, a világ sem maradhat 
tétlen, és Nyugaton is megmozdulnak. 
Reménykedtek abban, hogy meg is 
élik a gyŒzelem napjait. […] Aki 
fegyvert fog, a halállal is számot vet. 
Tudja azt is, ha nem is éli túl, a 
tettének akkor is volt hozadéka. […] 
Szépek, bátrak és olyan fiatalok 
voltak, mégis odaadták az életüket a 
mi szabadságunkért. Helyettünk ke-
rültek börtönbe. Lemondtak az éle-
tükrŒl az életünkért. A magyar 

ria, a Terror Háza Múzeum fŒigazga-
tója, Balázs-Piri László 1956-os el-
ítélt, a Közép- és Kelet-európai Tör-
ténelem és Társadalom Kutatásáért 
Közalapítvány kuratóriumának elnö-
ke és Vejkey Imre, a KDNP ország-
gyûlési képviselŒje. A mécsesgyújtók 
között volt továbbá Péterfalvi Attila, 
a Nemzeti Adatvédelmi és Informá-
ciószabadság Hatóság elnöke, vala-
mint Lomnici Zoltán, az Emberi 
Méltóság Tanácsának elnöke. Az ér-
deklŒdŒk közül szintén sokan gyúj-
tottak gyertyát, illetve mécsest a 
megtorlások áldozatai elŒtt tiszte-
legve. Számos résztvevŒ vitt magával 
nemzetiszínû lobogót, néhányan pedig 
székely zászlót.

„Ma az egész világ kalapot
emel a magyarok elôtt.”

Orbán Viktor miniszterelnök négy 
óra után mondta el ünnepi beszédét a 
HŒsök terén. 

– 1956-ban nem lehetett tovább tûr-
ni, mert nem volt mire várni, min-
denki érezte, hogy nincs tovább – 
hangsúlyozta Orbán Viktor minisz-
terelnök a HŒsök terén tartott októ-
ber 23-i ünnepségen, A szabadság 
napja elnevezésû állami rendezvé-
nyen.

„DicsŒség a hŒsöknek!” – mondta a 
kormányfŒ. Szavai szerint október 23-
án az egész szabad világ kalapot emel 
és meghajtja fejét Magyarország és a 
magyarok elŒtt, akik nyílt harcot in-
dítottak a kommunista rendszer ellen, 
amely akkoriban félelemben tartotta 
az egész szabad világot. A magyar 
szabadságharcosok felfedték a világ 
elŒtt, hogy a kommunizmus ki- és 
megjavíthatatlan – jelentette ki Or-
bán Viktor. A miniszterelnök szerint 
a kiállás, a bátorság és a nagyság 
dicsŒségét hagyták örökül 1956 hŒsei.

Orbán Viktor azt mondta, ’56 hŒsei 
szépek, bátrak és fiatalok voltak, 
mégis odaadták az életüket a mi 
szabadságunkért. A sok fiatal, akit 
meggyilkoltak, bebörtönöztek, mene-
külésre kényszerítettek, értünk és 
talán helyettünk halt meg, került 
börtönbe, kényszerült emigrációba – 
fogalmazott, hozzátéve: lemondtak a 
világról a világért, az emberekrŒl az 
emberekért, az életrŒl az életért. 
Magyarországon azt köszönhetjük a 
hŒsöknek, hogy a magyar történelem 

legsötétebb korszakában, a szovjet 
megszállás alatt megŒrizhettük a tar-
tásunkat és felemelhettük a fejünket, 
mert ha titokban is, de volt mire 
büszkének lennünk – hangoztatta a 
kormányfŒ. Hozzátette: a hŒsök 
gyŒztek, ha meghaltak is, mert el-
érték, hogy utódaikra a diktatúra 
nyomasztó sötétsége helyett a kiállás, 
a bátorság és nagyság dicsŒségét 
hagyták örökül.

Orbán Viktor arra figyelmeztetett: 
a magyar szabadságnak nemcsak 
hŒsei voltak, hanem árulói is. „Az 
összes forradalmunkat külföldrŒl 
verték le”, és mindig voltak olyanok, 
„muszkavezetŒk, pufajkások és vö-
rösbárók”, akik segítették a külsŒ 
ellenséget – hangsúlyozta. Azután 
2006-ban ezen a napon „puskákkal 
vadásztak ránk a pesti utcán”, és 
lovasrohamot vezényeltek, ami azért 
történhetett meg, mert azok kezében 
volt a kormányzati hatalom, akik 
gátlás nélkül felhasználták a fegy-
veres erŒket saját népük ellen, 
mondta a miniszterelnök, aki szerint 
„ma ismét közénk lövetnének, jó 
esetben gumilövedékkel, és megint 
ránk vezényelnék az állam erŒszak-
szervezeteit”.

– Az ’56 után hazánkban maradókról 
szólva a kormányfŒ elmondta: nehéz 
sors várt rájuk, mégis maradtak, a 

történelem legsötétebb korszakában 
megŒrizhettük tartásukat. GyŒztek, 
mert a kiállás nagyságát hagyták 
örökül.”

„Fellázadtunk, szabadságharcot in-
dítottunk, ahogy egy büszke, nagyra 
hivatott nemzettŒl illik” – mutatott rá.

„Magyarországon 1956-ban nem 
lehetett tovább tûrni, mert nem volt 
mire várni. Mindenki tudta, hogy 
nincs tovább, ha folytatódik a szovjet 
világ, semmi nem marad abból, ami a 
miénk” – mondta Orbán Viktor.

„1956 Œszén hirtelen kitavaszodott, 
egy évtized sûrûsödött össze egyetlen 
nappá. A szabadság és a lelkesedés 
lelökte magáról a fojtást.”

„A magyarok felfedték a világ elŒtt: 
a kommunizmus ki- és megjavítha-
tatlan. Nemcsak az Istent, a szabad 
akaratú embert is tagadja, rabigába 
hajtja és megsemmisíti” – mondta a 
kormányfŒ.

A világ saját hŒseként tekint azokra, 
akik ’56-ban fegyver fogtak – hang-
zott el Orbán Viktor beszédében.

A miniszterelnök szerint Magyaror-
szág közeledik a valódi felszabadulás 
és a mindennapi szabadság felé. 
Orbán Viktor ünnepi beszédében azt 
mondta, kormánya a magyarok és a 
magyar szabadság érdekében hozott 
döntéseket; vitákat és összetûzéseket 
vállaltak, és sorra megnyerték Œket. 
Közeledünk a valódi felszabadulás, a 
mindennapi szabadságunk felé – 
fogalmazott a kormányfŒ.

„Vagy felszabadítjuk magunkat, 
vagy nem leszünk szabadok”

Lassan és biztosan be kell indítani a 
gépezetet – jelentette ki Orbán Viktor 
miniszterelnök a jövŒ év tavaszán 
esedékes parlamenti választásra 

utalva. „Nincs okunk kapkodni, de 
lassan és biztosan be kell indítanunk 
a gépezetünket, hadrendbe kell állí-
tani csapatainkat, éppen úgy, ahogyan 
2010-ben tettük. KészülŒdjetek, most 
befejezhetjük azt, amit ’56-ban el-
kezdtünk” – buzdította a HŒsök terén 
összegyûlt hallgatóságát a kormányfŒ. 
Szavai szerint nincs középút: „vagy 
felszabadítjuk magunkat, vagy nem 
leszünk szabadok”. Aki nem a sza-
badságot választja a saját erejébŒl, 
annak a szolgaság lesz a végzete. 
„Hajrá, Magyarország, hajrá, ma-
gyarok!” – zárta beszédét a szokásos 
fordulattal Orbán Viktor.

*
A Békemenet sok ezer résztvevŒje 

du 2 órakor indult el a Bem térrŒl, s két 
órával késŒbb értek az élen vonulók a 
HŒsök terére.  A felvonulás szervezŒit 
többen tapssal és zászlólengetéssel 
fogadták.

Orbán Viktor beszédet mondott a Hôsök terén
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
A választás közeledtével a „baloldal” 

kénytelen-kelletlen rádöbben, hogy 
névleg baloldali, illenék a néphez ki-
csit közeledni, ígérni kell valamit a 
szegényeknek, a fiataloknak, a nôk-
nek, a nyugdíjasoknak, a kis- és közép-
vállalkozóknak, lényegében minden-
kinek. A recept egyszerû, csakhogy 
1990 óta az emberek sokat tanultak a 
demokrácia mûködésébôl, realisták 
lettek még azok is, akiket sosem ér-
dekelt a politika.

Akiknek volt tizenkét hosszú évük 
annak bizonyítására, milyen a „jó kor-
mányzás”, most feledtetniük kellene 
nemcsak ezeket a ciklusokat, de saját 
becses személyüket is, szenvedélyesen 
és meggyôzôen megújulni, visszafiata-
lodni, összefogni és vállvetve küzdeni 
a reménytelenségbe taszított proleta-
riátussal vörös zászlók alatt. Csak az a 
nagy baj, hogy pontosan ôk segítették 
és eresztették a magyar világra azt a 
vadkapitalizmust, amely létrehozta a 
nyomorúságot és egyenlôtlenséget. 
Fel sem fogják, mennyire hazug és 
nevetséges az általuk hangoztatott 
vád, hogy az Orbán-kormány mindent 
„államosít”, visszatér a Rákosi-kor-
szak. A nácizás, a fasisztázás unalmas 
lett, most a kommunisták kapitalista 
utódai kommunistáznak, nyíltan kép-
viselve a bankok, multik, csalárd „be-
fektetôk” érdekeit. Ez az abszurd állí-
tás az, amelybôl nincs menekvés, hi-
szen csak egészen csökkent értelmû 
„baloldaliak” nem látják át a logikai 
buktatót és az ideológia teljes hiányát. 
A közvagyon ellenérték nélküli vissza-

vétele államosítás, most azonban 
kénytelenek vagyunk az elkótyave-
tyélt, zálogba adott köztulajdont visz-
szavásárolni, és aki ezt pazarlásként 
értékeli, annak nincs ki a négy kereke. 
A „baloldal” a Magyar Köztársaságot 
saját bevallása szerint részvénytársa-
sági alapon kívánta mûködtetni, és zá-
logházi becsüsként jó osztalékot is 
kapott. Ebbôl lett elege Magyarország-
nak, és a kormány a közakaratot érvé-
nyesíti, amikor menti, ami még ment-
hetô. Kész csoda, hogy ezekben a ne-
héz években mindezt egyáltalán meg 
lehet tenni, ebbôl viszont lehet arra 
következtetni, milyen zsebekbe került 
az a vagyon, amelyet most nem álla-
mosítunk, hanem fogcsikorgatva visz-
szavásárlunk. A baloldali kapitalizmus 
ígéreteibôl mindig kimarad a lényeg: 
ha visszakerülnének a hatalomba, rög-
tön újra eladnának mindent, mert eh-
hez remekül értenek. A többi szánal-
mas mese és körítés. Hogy Marx 
tôkéseinek egy Engels-idézettel ked-
veskedjem: „A tömegek csak tulajdon 
hibáik következményeibôl, a saját ma-
gukon végzett kísérletekbôl tanulnak.” 
A magyar népnek elege van a baloldali 
kísérletezésbôl, a mûtétek sikeresek 
voltak, a beteg majdnem elhunyt, de 
2010-ben lemászott a mûtôasztalról.

* * *
A tényekhez még valamelyest ra-

gaszkodó ember egyre nehezebben 

dolgozza fel a balliberális politikai szó-
nokok, szóvivôk, képviselôk, közírók 
és teljesen független szakértôk, polito-
lógusok valóságtól elrugaszkodott vé-
leményét, pontosabban rögeszmés ha-
zudozását. Miért is kellene elhinnünk, 
hogy Angela Merkel gyôzelmével 
világossá vált, hogy Orbán megbukott? 
Miért bizonyítja a bajai fideszes gyô-
zelem, hogy a baloldali összefogás 
aratott diadalt? A vereség fájdalmas, 
de gyûlölködni és sértegetni nem köte-
lezô.

A Hvg.hu portálon hírül adták már a 
címben, hogy „Angela Merkel, az 
imádkozó sáska új áldozatot keres”. A 
végtelenül szellemes cím arra szeret-
ne utalni, hogy a német kancellár 
asszony felfalja koalíciós partnereit, 
akár az imádkozó sáska nôsténye a 
hímet. Ez a hamisítatlan SZDSZ-es 
hangvétel az egykori „baloldali” saj-
tóban is uralkodó lett, igazolva azt a 
szomorú tényt, hogy az egykori, dicsô-
séges „szürkeállomány” nem sorvadt 
el, csak egyre durvább és dühösebb. 
Elég néhány cikkre utalnom, amely 
Hende Csaba balesetét jólesô elégté-
tellel veszi tudomásul, nehogy már 
„fényes munkaidôben” a Fidesz kam-
pányszekerét húzza (Népszabadság), 
vagy a Népszavában: „Hende Csaba 
megúszta, hogy fittyet hánytak az 
egyébként teljesen szabálytalanul ed-
zô ralisok intésének. De talán most 
egy életre megtanulja, hogy a kéthar-
mad urai sem különleges emberek”. 
Egyik tanár ismerôsöm mesélte, hogy 
iskolájában megjelent egy szülô, aki 
gyermekét sem hittanra, sem erkölcs-
tanra nem akarta beíratni. A kérdésre, 
miért nem, az egyszerû válasz az volt: 
„Mi ateisták vagyunk.” Így aztán telje-
sen érthetô, hogy ezt az erkölcstanban 
is ármányt sejtô, szerencsétlen réteget 
szolgálják minden erejükkel az írás-
tudók és farizeusok, mondván, „ez 
nem erkölcstan, hanem agymosás és 
hittérítés nemzetiszínû cukormázzal 
bevont gyomorforgató egyvelege”. Ez 
a mondat is a Népszavában jelent 
meg, a végén az ellenjavallat: „Kicsit 
még nem ártana tanulmányozni azt a 
keresztény erkölcsöt, mielôtt megpró-
báljuk mások fejébe verni. És akkor 
még más erkölcsi rendszerekrôl nem 
is beszéltünk. Vagy arról, ami a leg-
obb lenne: ha a gyerekeink megta-
nulnának gondolkodni és önállóan 
dönteni.” Igen, más erkölcsi rendsze-
rekrôl nem tetszettek beszélni, mert 
azt nem tetszenek megjelölni, milyen 
erkölcsi rendszert kellene követniük, 
de az a legjobb, ha a gyermekek ma-
guktól jönnek rá.

A mai balliberálisokra régen azt 
mondták volna: nihilisták. A Nagy 
Semmi üzenetét közvetítik, és tudják, 
mit cselekszenek. Ez a gyomorforga-
tó.

* * *

Vannak dolgok, amiket elég csak 
megemlíteni, kommentár nem is kell. 
Marcaliban felavatták Horn Gyula 
mellszobrát, valamint kiderült, amit 
eddig is tudtunk: a hamvába holt Ta-
vares-jelentést a magyar szocialista 
európai parlamenti képviselôk szakér-
telme és mély hazaszeretete inspirálta. 
Szerencsére létezik egy másik Ma-
gyarország is, mondjuk finoman, a 
normális többségé. A József Attila 
Színház évadnyitó bemutatóján meg-
nézhettem Jókai Az aranyember címû 
klasszikusának színpadi változatát.

Az elôadás szokás szerint úgy kez-
dôdött, hogy Nemcsák Károly köszön-
tötte a nézôket, és a közönség az igaz-
gatóval együtt elénekelte a Himnuszt. 
Balliberális szemmel nézve ez önma-
gában véve is szörnyû, maga a közis-
mert mû pedig végzetesen romantikus, 
jók és rosszak küzdelme, középpont-
jában Timár Mihállyal, aki ingadozik 
becsület és bûn között, amíg végül a 
gonoszak elbuknak, a jók pedig elnye-
rik jutalmukat. A darab szereplôit 
nincs módomban felsorolni, hiszen ez 
nem színikritika, de remélem, az elôa-
dáson megjelent sok fiatalban nyomot 
hagy a történet, bár korunkra nem na-
gyon jellemzô semmiféle erkölcsi ví-
vódás. Csiszár Imre rendezése ragasz-
kodott az eredeti mû gondolatához, 
bár Alföldi Róbert nyilván lehántotta 
volna a mûrôl a modern korba nem illô 
romantikus megközelítést, de nekünk 
talán éppen az volt a szerencsénk, 
hogy egy klasszikus mû pontos üze-
netét érthettük meg, melynek érvé-
nyessége és erkölcsi tartalma szá-
munkra nem kérdéses. Persze tudom, 
hogy ez elavult, „népszínház” felé kö-
zelítô magatartás, hiányzik a kísérle-
tezés, önmegvalósítás, korszerûsítés, 
politikai célozgatás, áthallás, kivéve 
talán azt, hogy a történet gazdagokról 
és szegényekrôl, a pénz mindent meg-
rontó hatalmáról szól. Nem értelmiségi 
nyavalygás, mert Jókai mûvében „ér-
telmiségiek” nem is szerepelnek, csu-
pán régi és új gazdagok, kereskedôk, 
uzsorások, korrupt tisztek, a 19. száza-
di, bontakozó magyar kapitalizmus 
kulcsfigurái, akik 1989 óta feltámadtak 
és köztünk élnek, igaz, Timár Mihály 
lelkifurdalása nélkül. Jókai legkedve-
sebb regénye az író vallomása szerint 
Az arany ember volt, amelynek alapa-
nyagát saját családjának története 
szolgáltatta, és mind a regény, mind az 
1884-ben készült színdarab nagy si-
kert aratott Németországban, Angliá-
ban, Amerikában is. A Senki Szigetére 
valamennyien vágyódunk, hiszen azt 
ötven évre az akkori két nagyhatalom, 
Ausztria és Törökország pátense véd-
te, de rá kell döbbennünk, egész Ma-
gyarország ilyen apró szigetté vált 
azóta, és Timár Mihállyal együtt eltû-
nôdhetünk, vajon mi lesz itt ötven év 

múlva.
* * *

Gyönyörû ôszi napsütésben leplezte 
le a Szent György téren Bethlen Ist-
ván szobrát Orbán Viktor és Nagy 
Gábor Tamás, az I. kerület polgár-
mestere. A miniszterelnök hazatért –– 
mondta a polgármester, és a kék égre 
vetülô szobor, Stremeny Géza kiváló 
mûve ott állt a magasban, botjára tá-
maszkodva, szerényen és bölcsen. 
Utolsó óráiban egy moszkvai börtön-
kórházban aligha hihette volna, hogy 
oly hosszú és nehéz évek múltán a 
nemzet elismeri országépítô munká-
ját.

„Magyarország élére a gyengék, az 
álmodozók, a kalandorok és a kollabo-
ránsok után végre újra egy megfontolt 
reálpolitikus lépett” –– mondta Orbán 
Viktor, elôdjétôl idézve: „Az alkotó 
munka az egyúttal mindig helyes po-
litika.” Az erdélyi gróf nagy mûve a 
Trianon utáni konszolidáció volt, és 
Bethlen nem esett semmiféle ideológi-
ai csapdájába, mindig a magyar érde-
ket tartotta szem elôtt. Középen állt, 
és mint tudjuk, középen állni a legne-
hezebb, mert arra minden oldalról lô-
nek. A bel- és külpolitika és a gazdaság 
stabilizációja nem romantikus, hôsi 
tett, az igazi államférfit a józan mérle-
gelés és a cselekvés bátorsága egya-
ránt jellemzi. Múltunk visszaszerzése 
1990 óta folyik, hol kormányon, hol 
ellenzékben. A Nemzeti Könyvtár 
most megjelent, tizenkilencedik kö-
tete, Romsics Ignác Bethlen Istvánról 
szóló, hatalmas monográfiája minden-
kit meggyôzhet, a miniszterelnök élet-
sorsát, politikai elveit érdemes ma is 
tanulmányozni és okulni belôlük. Ke-
rényi Imre miniszterelnöki megbízott 
programjába illeszkedik a szoborállí-
tás és a nemzeti emlékezet felélesz-
tését szolgáló könyvsorozat, de befeje-
zésül, a várható balliberális támadá-
sokra felkészülve gróf Bethlen István 
1921-es nemzetgyûlési beszédébôl idé-
zek: „Magyarország a legutóbbi idôk-
ben olyan tanúságát adta belsô ere-
jének, higgadtságának és hazafias 
egységének, hogy mindenki elôtt ké-
tségtelen az, hogy ez az erô és hig-
gadtság lényeges biztosítéka a béké-
nek Európa keletén. Elleneink minden 
rágalmaival szemben bizonyság ez és 
cáfolat. Ily értelmû hazafiasságra és 
konszolidációra támaszkodva, a kor-
mány nyugalommal és önérzettel te-
kint a jövôbe... Egy orientációja lehet 
csak külügyi politikánknak, amelyet 
rendíthetetlenül követni akarunk: ori-
entációnk egyedül magyar lehet.” Saj-
nos a gyengék, az álmodozók, de fô-
ként a kalandorok és kollaboránsok 
minden korban visszatérnek, de az 
erôt és a higgadtságot külsô „segítség” 
nélkül sosem tudják legyôzni.

A Szent Erzsébet Otthon
és a Magyar Katolikus Közösség
2013. november 17-én vasárnap 

tartja a hagyományos évi

BÚCSÚT és VÁSÁRT
Az ünnepi megnyitó 9.30-kor lesz, majd 

10.00 órakor ünnepi szentmisére kerül sor, melyre 
szeretettel várunk minden jó szándékú embert. 

Az egész napos Búcsú alatt
magyaros népmûvészeti munkák

és dísztárgyak kaphatók.
Ebéd: rántott hús, pörkölt, kolbász, töltött 

káposzta,  lángos, rétes, krémes, beigli, tepertôs 
pogácsa, apró sütemények és hûsítô italok nagy 

választékban.
Gyerekeknek „ugráló kastély” és arcfestés!

GAZDAG TOMBOLA!
A múzeum 12.00-3.00 között megtekinthetô 

Felvilágosítás, tájékoztatás
a lakásokkal, ápolással kapcsolatban.

Dr.Tamás Kinga konzul egész napos fogadást tart
Elôzetes idôfogalálás szükséges 
a (02) 6282-3226 telefonszámon

Kérjük, hogy a vásárra szánt tárgyakat, 
adományokat szíveskedjenek  mielôbb az 

Otthonba eljuttatni.
Mindenkit szeretettel hívunk és várunk!

Cím: 1 Symonds Road DEAN PARK NSW 2761

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2013. november3-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet, 
Igét hirdet: Dézsi Csaba

121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 
(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

a Templom melletti Bocskai Teremben,
Istentisztelet után 12 órakór ebéd a Bocskaiban

1 órától Presbiteri ülés
Minden kedden 12 órától 

Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

SPRINGVALE (VIC.) 2013. november 3-án vasárnap du. 3 órakor 
 Istentisztelet 

 Igét hírdet: Incze Dezsô
Sprigvale Lutheran Church (3. Albert Ave)

a református templomban, 23 Pakington Street
N.S.W. Sydney Strathfield

2013. november 3-án vasárnap de. 11.30 órakor  
 Istentisztelet 

   Igét hirdet: Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
2013. november 3-án vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán este 6 órától BIBLIAÓRA, a Templomban

 BRISBANE (QLD) 
2013. minden vasárnap de. 11 órakor Istentisztelet 

 Igét hirdet: Kovács Lôrincz
150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban,

Istentisztelet után minden vasárnap ebédelni lehet
Minden hónap negyedik vasárnapján délután 2 órakor 

Istentisztelet és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára
Honfitársi szeretettel hívjuk.

Ige hírdetés után szeretet vendégség
St. Paul Templom Tce. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA
Minden hónap elsô vasárnapján du. 2. órakor Bibliaóra

Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2. órakor Istentisztelet
Igét hírdet: Kovács Lôrinc

Cottesloe Drv. and University Drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Rendezze születésnapját, 

névnapját, családi 

összejöveteleit 

a vasárnapi ebédek 

keretében 

a Bocskai Nagyteremben.

Vasárnapi Iskola Program
Az elkövetkezô idôszak, nagyon eseménydús lesz a Bocs-

kai és az Iskola életében, azért, hogy tudjatok tervezni, 
szeretném veletek megosztani a várható programokat és 
úgyanakkor kérni a segítségeteket, hogy munkátokkal és 
jelenlétetekkel támogassátok a eseményeket.
November 3-án Az iskolások mézeskalács díszeket ké-

szítenek a Bocskaiban felállítandó karácsonyfára. Ka-
rácsonyi mûsor próba.
November 17-én A vasárnapi Iskola vendége lesz az a 

fiatal pár, akik Magyarországról indulva körbe biciklizik a 
Földet. Árpi és felesége ebéd után élménybeszámolót tart 
a felnôtteknek is. Remélhetôleg ide fognak érni erre a 
vasárnapra. Természetesen karácsonyi mûsor próba lesz.
November 24-én 12 órától Bocskai Vásár.
December 1-jén Mikulás érkezik a Bocskaiba.
December 15-én Vasárnapi Iskola évzáró, Istentisztelet a 

Templomban, majd Karácsonyi mûsor a Bocskaiban.
December25-én Karácsonyi Ünnepi Istentisztelet, Úr-

vacsora Közösség.
Makkai Márta

Hírek a novemberi vásárról
Már megkezdôdôtt a készülôdés a novemberi vásá-

runkra... ki fog fôzni?... ki fog sütni?... ki fog árúsítani?..., 
ki vállalja a legfontosabbat a lángos sütést? Ki tud se-
gíteni a székek, asztalok, sátrakat felállítani és utána el 
is rakni? Kik lesznek a délután szereplôi?

Sok munkával jár egy ilyen délután megszervezése, 
kérjük akik még eddig nem jelentkeztek segíteni, 
hívják Dézsi Csaba Nt. 0414 992-653, vagy Benedek 
Ilonát 0417 747-347 számon. Akik süteményt ado-
mányoznak, vagy magyar kézimunkákkal tudnak segí-
teni, hivjanak engem esténként 9439 8300 számon, vagy 
szóljanak a Bocskai teremben vasárnap délben.

De a legnagyobb segítség minden évben a vásár sike-
réhez, hogy a kedves vendégek minél többen eljôjenek, 
családjukkal, barátaikkal.

Finom magyaros ételek várnak, házi gyúrt tészták, 
szép kézimunkák, gyerekeknek a szokásos „Jumping 
Castle”, kitûnô hangulatot varázsol a „Stiletto Sisters” 
zenekar, és még sok más kellemes meglepetés.

A viszontlátásig...
Csutoros Júlia
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Az ember nem napraforgóWittner Mária nem tartja magát 
hôsnek, soha nem akart a hôs szere-
pében tetszelegni. Azt vallja, hogy 
„azok a hôsök, akiknek vére pirosra 
festette a macskakövet”. Járja az or-
szágot, világot, emlékezik és emlékez-
tet. A parlamentben ô a lelkiismeretünk 
tükre, puszta jelenlétével emlékeztet 
levert forradalmunk céljaira, a hiá-
bavaló emberi áldozatokra. Ahogy 
egykori barátja, a legendás Krassó 
György, valahol a lelke mélyén egy 
kicsit ô is anarchista. Talán ezért is oly 
népszerû a radikális fiatalok köreiben 
is. Országgyûlési képviselôként a Fi-
desz frakciójában egyedül ôt illeti 
meg az öntörvényûség és függetlenség 
kiváltsága. Tizenhárom évet rabosko-
dott ezért a megkérdôjelezhetetlen 
szabadságért. Wittner Mária segít-
ségével próbáltuk felidézni azt a 
véres ôszt. 

–– Mária, vissza tud emlékezni arra, 
hogy 57 évvel a beszélgetésünk elôtt, 
ezen a napon, október 7-én éppen hol 
volt, és mi történt? 

–– Már kijöttem a kórházból. Ágy-
bérletben laktam a VIII. kerületben, 
annál a családnál, ahol mostam. Súlyos 
hepatitiszes lettem. Mikor bevitt a 
mentô a kórházba, László Barna dok-
tor úr azt mondta, hogy ha két nappal 
késôbb visznek be, akkor bekómálok. 
Hónapokig feküdtem a kórházban, 
amíg a sárgaság le nem jött rólam. 

–– Amikor kiengedték, nem lehetett 
valami jó állapotban. 

–– Nem. Még gyenge voltam, mint 
egy krónikus beteg. Kaptam borjúhús-
utalványt, rá is írták a zárójelenté-
semre, hogy fizikai munkára alkal-
matlan vagyok. Mivel nem volt hova 
mennem, mert az anyám nem fogadott 
be, ahhoz az asszonyhoz mentem visz-
sza, akinél ágybérletben laktam. Azt 
mondta, ott alhatom, és nem kell fi-
zetnem. Elég beteges asszony volt, há-
rom gyerekkel, abban maradtunk, 
hogy segítek neki vezetni a háztartást. 
Október 23-án, amikor hazafelé men-
tem, hallottam, hogy a József körúton 
sötétedéskor egy asszony állt egy gye-
rekkel a karjában, s amikor kilôttek 
egy autóból, eltalálták a gyermeket, 
aki azonnal meghalt ott, az anyja kar-
jaiban. Futótûzként terjedt a tragédia 
híre. Odamentem a Szabad Nép szék-
háza elé én is, vártuk az újság kinyom-
tatását a 16 ponttal. De nem gyôztük 
kivárni, mert jött a hír, hogy a rádiónál 
lövik a fiatalokat. Odaindultunk azon-
nal. A Bródy Sándor utcában ekkor 
már rengetegen voltak. A sarkon volt 
egy orvosi rendelô, amikor fáztunk, 
egy kicsit behúzódtunk oda melegedni. 
Nem volt hideg, de az éjszakák már 
hûvösek voltak. Közben zajlottak az 
események, emlékszem, egy mentôa-
utót leállítottak a Szentkirályi utcában, 
mert feltûnt valakiknek, hogy jönnek-
mennek a mentôautók, miközben nem 
volt annyi sebesült, hogy indokolt lett 
volna ennyi mentôautó, leállították az 
egyiket, és kiderült, hogy a kocsiban 
orvosi köpenybe bújt ÁVH-s egyenru-
hások ülnek, és a mentôautó tele van 
rakva fegyverekkel. A hátsó kapun 
hordták be a fegyvereket a rádió épü-
letébe. Ezt a szállítmányt már nem 
tudták bevinni, és több mentôautót 
nem is engedtek be. Másnap reggel, 
amikor bementünk a rádióba, láttuk a 
rengeteg fegyvert szanaszét dobálva. 
Nagyon sokan fel tudtak innen szerel-
kezni puskával. Én is innen szereztem 
késôbb a 48-as mintájú hadipuskát. A 
Pagodában hallgattuk meg Nagy Im-
re beszédét. 

–– Gondolom, korábban nem volt a 
kezében fegyver, honnan tudta, hogy 

kell vele lôni? 
–– Hogyne lett volna a kezemben 

fegyver. A gimnáziumban az MHSZ-
en belül megtanították nekünk a 48-as 
mintájú kispuska használatát, és a 48-
as mintájú hadipuska használatát. Ki 
voltunk rá képezve. Megtanították 
szétszedni és összerakni, és volt lövé-
szet is. Amikor az egyik szemközti 
házba átmentünk megnézni, hogy kik 
vannak a ház tetején, két srácot talál-
tunk, akiknek már gitárjuk volt. 

–– Gitárjuk? 
–– A dobtáras fegyvert hívták gitár-

nak. A fiúk megmutatták, hogy kell a 
dobtárba tölteni a lôszert. Hetven töl-
tény ment bele. Én töltögettem a fiúk-
nak a dobtárat, és adogattam jobbra is, 
balra is a betöltött fegyvert. 

–– Mi alapján dôlt el, hogy kire hall-
gatnak a harc közben, miként válasz-
tódott ki a parancsnok? 

–– Nem volt akkor ott még parancs-
nok, az alapján dôlt el, hogy kire fi-
gyelnek a többiek, hogy ki mennyire 
tûnt tapasztaltnak. Én késôbb benn, a 
börtönben, sokat gondolkodtam rajta, 
hogy a Corvin köz stratégiailag nagyon 
jó hely volt. Körbe volt építve házak-
kal. Tankkal lôni nem lehetett sehon-
nan sem, mert mire keresztbe fordult 
a tank, addigra el lehetett intézni Mo-
lotov-koktéllal. Aki kitalálta ezt a he-
lyet, annak korábban katonának kel-
lett lennie. Amikor átmentünk a 
Corvin közbe, és ki akartunk lépni a 
körútra, láttuk, hogy két tank áll az Ül-
lôi út és a Ferenc körút keresztezôdé-
sében, és egyszer csak észrevettük, 
hogy a Corvin közbôl oson kifelé két 
fiatal kölyök. Lélegzet-visszafojtva fi-
gyeltük, mi lesz a gyerekekkel. Láttuk, 
hogy az egyikük kezében van valami. 
Egy üvegpalack volt, akkor láttam 
életemben elôször Molotov-koktélt. A 
gyerek meggyújtotta, rádobta a tank-
ra, izgatottan drukkoltunk neki, hogy 
idôben visszaérjen a fedezékbe. Akkor 
gyulladt ki az elsô tank, a másik ezután 
egy darabig forgolódott, majd elment. 

–– Hogy gondoskodtak az élelmezés-
rôl? 

–– Nem nagyon érdekelt minket az 
étkezés. Arra emlékszem, hogy na-
gyon sok tepertôt ettünk, de hogy hon-
nan volt a tepertô, nem tudom. Enni, 
vagy nem enni –– ezek huszadrangú 
kérdések voltak. A környezô házakban, 
a Corvin közben lakók mindig hoztak 
nekünk teát, zsíros kenyeret. Október 
23. után mindig körbe szoktuk járni a 
környéket, megfigyeltem hogy a Vaj-
dahunyad utca, Práter utca, Kisfaludy 
köz, Corvin köz, a Nap utca környékén 
több zászlót szoktak kirakni a házakra, 
mint máshol. Október 27-én, nem tu-
dom, kinek az ötlete volt, a Vajdahu-
nyad u. 41. szám alatti házba mentünk, 
ott alakítottuk ki a fôhadiszállást. Ezt a 
házat mára lebontották, nagyon sok 
lövést kapott ez az épület is, nem is 
újították fel, mintha még a házakat is 
büntették volna. S végül három éve, 
Pongrátz Gergely temetése után egy 
héttel, ledózeroltak mindent. 

–– Hányan harcoltak ott? 
–– Változó volt a létszám. Nem tudom 

pontosan, hányan voltunk, a Práter ut-
cai iskolában is sokan voltak. Az egyik 
utcában egy katonatiszt és két kiska-
tona ôrzött egy honvédségi garázst 
benzinnel tele hordókkal, innen kap-
tunk személyautót és innét kaptunk 
benzint a Molotov-koktélokhoz. 

–– Néha hazamentek átöltözni? 
–– Én többé nem mentem haza, va-

gyis az ágybérletbe, végig ott voltam a 

Corvin közben. Késôbb tudtam meg, 
‘90-ben hogy az a ház, ahol ágybérlet-
ben laktam, ‘56-ban telitalálatot ka-
pott. 

–– Amikor bejöttek az oroszok, akkor 
hol volt? 

–– A Vajdahunyad utca 35.-ben. Haj-
nalban hatalmas dörgésre ébredtünk. 
Aknavetôkkel támadtak, még védekez-
ni sem lehetett ellenük. Amikor a Futó 
utcából lôszerutánpótlást vittünk a 
fiúknak, már éppen a Vajdahunyad 
utca 35. elôtt voltunk, amikor belövést 
kapott mögöttünk a ház. Összecsuk-
lottam, és átfutott az agyamon, hogy 
most meghalok. De abban a pillanatban 
fel is ugrottam, és bementem a ga-
rázsba. Mentôt hívtak, és bevittek a 
Péterfy Sándor utcai kórházba. A 
combomból kiszedték a legnagyobb 
szilánkot, de nem tudták kiszedni az 
összes aknaszilánkot, a lábamban és a 
gerincem mellett is maradt, az egyik 
évek múlva bevándorolt, és beágyazó-
dott a gerincidegek közé. Ez késôbb 
sok problémát okozott nekem. 

–– Mennyi ideig volt kórházban? 
–– Öt napig. Az orvosok összeszedték 

mindenkitôl a fegyvert, a lôszert, min-
dent, ami árulkodó lehetett. Így került 
az én Nemzetôr-papírom is hozzájuk, 
eltüzelték a kazánban, hogy amikor 
jönnek az oroszok meg az ávósok, ne 
találják meg. 

–– A politika eseményeirôl, Nagy 
Imre kormányának megalakulásáról 
csak rádióból értesültek? 

–– Igen. Azt is tudtuk, hogy a statá-
riumot meghosszabbították este hatig, 
de minket nem érdekelt a statárium. 
Nem olyan helyzet volt, hogy a statá-
riumra figyeljünk. Azonkívül, ki a fe-
ne tudta, hogy mi az a statárium? 

–– Amikor kiengedték a kórházból, 
hova ment? 

–– Vissza a Corvin közbe. 
–– Sérülten? 
–– Sérülten. 
–– És volt ott valaki, aki gondoskodni 

tudott volna önrôl? 
–– Nem. Akkor már szét volt ott ver-

ve minden, halottak voltak, romok 
mindenütt. Találkoztam Jurával, ô 
október 23-án érkezett haza a Szov-
jetunióból a Práter utcában lakó nagy-
nénjéhez. Jól beszélt oroszul, tôle hal-
lottam, hogy az oroszok Pestrôl és 
Budáról egymást lôtték a nagy kava-
rodásban. Állítólag azt hitték a Duná-
ról, hogy az a Szuezi-csatorna. Utána 
Jura küldött le üzenettel a Bakonyba, 
hogy keressem meg Maléter Pált. 
Úgy tudta, Maléter ott szervez újjá 
egy ellenállócsoportot. Ez november 
közepén történt. Székesfehérváron le-
kapcsoltak a vonatról egy csomó disz-
szidenssel együtt. Én is azt mondtam, 
hogy disszidálni akartam, így bevittek 
engem is a rendôrségre, majd másnap 
felvittek Pestre, a Fehér Házba, le a 
pincébe. Pár óra múlva felvittek ki-
hallgatni, az egyik kihallgató az asz-
talnál ült, ô kérdezett, a másik meg 
mögöttem járkált. Kérdezték, hol vol-
tam 23-tól, megmondtam, hogy a rádi-
ónál meg a Corvin közben, meg hogy 
november 4-én megsebesültem. Ôk 
azt mondták, hogy az elsô rész forra-
dalom volt, hogy akkor vált ellenforra-
dalommá, amikor kiengedték a bör-
tönbôl a köztörvényeseket, és a szovjet 
hadsereg ellen fordultak. Ez után te-
lefonáltak a portára, hogy hozzák fel a 
cuccomat, és kiengedtek. Azt gondol-
tam, ha engem elengedtek, akkor biz-
tos a többieket is, ezért bevártam ôket. 
Úgy döntöttünk, disszidálunk. Moson-

szentjánosnál mentünk át gyalog a ha-
táron. Bécsben voltam egy hónapig, 
Ausztráliába regisztráltam, aztán 
mégis hazajöttem. Késôbb pedig már 
nem lehetett kijutni. 

–– Pár hónap múlva letartóztatták, és 
halálra ítélték, amit másodfokon élet-
fogytiglanra „enyhítettek”. Végül 
„csak” tizenhárom évet ült. 

–– ‘70-ben szabadultam. A másodfokú 
tárgyaláson az ügyész azt mondta: he-
lyesen ítélt az elsôfokú bíróság, ami-
kor a cselekményemet vette figye-
lembe, de nem ítélt helyesen, mert 
nem vette figyelembe, hogy még nem 
töltöttem be a huszadik életévemet, 
amikor elkövettem a cselekményt, 
ezért kéri a halálos ítélet átváltozta-
tását életfogytiglanra. Sokáig el is hit-
tem ezt a szöveget, amíg nem tudtam 
meg, hogy a Mansfeld Péternél meg-
várták, hogy betöltse a 18-at. Akkor 
nagyon megrendültem. 

–– Talán azért kegyelmeztek meg, 
mert nô… 

–– Ugyan, dehogy. Akkor már a Má-
nyi Erzsit és a Tóth Ilonát is kivé-
gezték. Mányi Erzsit, úgy tudom, lent, 
vidéken, egy laktanya udvarán egy 
fához állították, gondolom, oda is kö-
tözték, és egy egész tárat eresztettek 
bele, úgy, hogy a haja belement a fa 
törzsébe. 

–– De az legalább katonához méltó 
kivégzés volt… 

–– Méltó?! Egy egész tárat engedtek 
bele egy nônek az arcába, úgy, hogy a 
haja belesült a fa törzsébe. Azt a fát 
késôbb ki is vágták. Hogy eltüntessék 
a nyomokat. Annyian meghaltak. És 
egyetlenegy sincs a hóhérok között, 
aki megbánást tanúsítva elmondaná 
az igazságot. Nagyon sok mindenre 
nem derült még fény mind a mai na-
pig. 

–– Mária, az ön élete több mint negy-
ven éve, szabadulása óta arról szól, 
hogy ápolja a harcostársainak az em-
lékét, és arról, hogy járja az országot, 
hogy elmondhassa, mi történt ‘56-ban 
és a megtorlás éveiben. Leülte a 13 
évet, de ma is úgy él, mint aki az élet-
fogytig tartó büntetését tölti, hiszen a 
mai napig nem tud megszabadulni az 
emlékeitôl. 

–– Így van. Azt szoktam mondani, 
hogy amit ezután elkövetek, én már 
azt is leültem. ‘56-osok voltunk, de az 
ENSZ-amnesztiába mi nem estünk be-
le. Furcsa módon. Beleestek olyanok, 
akiket ki akartak engedni. Volt, akire 
azt mondták, hogy ez egy megrögzött 
ellenforradalmár, és az bent maradt. 
Aki nem volt hajlandó hajbókolni. Én 
több mint kétszer annyit ültem, mint 
azok, akik ’63-ban kijöhettek. De nem 
csak én. Sokan benn maradtunk. El-
vették az egész ifjúságomat, elvették 
az életlehetôségeimet, elvették az élet-
teremet. Amikor kijött az ember, utá-
na is állandóan ott függött a feje fölött 
a Damoklesz kardja, hogy „jaj, Iste-
nem, mikor fognak visszavinni?”. 

–– Mária, emlékszik arra, hogy ami-
kor kitört a forradalom, mi volt éppen 
a divat? 

–– A lódenkabát. A lódenkabát volt a 
divat. 

–– Milyen színû? 
–– Olyan zöldes… 
–– A korabeli fotók, amiket láttam, 

mind fekete-fehérek, azért is kérde-
zem a divatszínekrôl. 

–– Jól megírták az ’56-os rockope-
rában, hogy minden szürke volt. Szür-
ke az ég, szürkék az emberek, szürke 
minden. Emlékszem rá, hogy állami 
gondozottként is szürke kockás kabá-
tot kaptam. Tényleg, minden nagyon 
szürke volt. 

–– És milyen korabeli zenére emlék-
szik? 

–– Nekem szívfájdító volt a Honvágy-
dal, az „Oly távol, messze van hazám”. 
Valaki nagyon jól kitalálta ezt is. És azt 
is tudta, hogy hol kell lejátszani, és 
hogy mikor. Én ezeken a dolgokon utó-
lag elég sokszor leragadok, és töpren-
gek rajtuk. Vajon ezzel is volt valami 
szándékuk? Nem tudom. Azt szoktam 
elmondani, hogy amikor másodfokon 
életfogytiglanra ítéltek, akkor az élet-
re ítéltek, és nem tudom, hogy mi lett 
volna a jobb nekem. Életre ítéltnek 
lenni, vagy pedig… 

–– Emlékszik arra, mi volt az a mozi, 
amit utoljára látott, mielôtt börtönbe 
került? 

–– Nem is tudom. Utoljára a Csokonai 
filmszínházban voltam, a Népszínház 
utcában. S meg nem mondom, hogy mi 
volt a címe, mert rosszul lettem. Más-
nap elmentem az orvoshoz, és mentô-
vel vittek be a Bakáts téri kórházba, 
ahol megmûtöttek, majdnem perforá-
lódott a vakbelem. A Maximkára em-
lékszem, de láttam a Rigolettót is. Az 
nagyon tetszett. A Maximkára azért 
emlékszem, mert a Maximka szüne-
tében a Bizet Gyöngyhalászát játszot-
ták. És az nekem annyira tetszett, 
hogy meg kellett tanulnom. Egymás 
után három elôadásra váltottam je-
gyet, és az elôadások szünetében, mert 
akkor még volt a moziban szünet, meg 
is tanultam a dallamát. 

–– És mirôl szólt ez a Maximka? 
–– Ez egy film orosz tengerészekrôl, 

akik a hajón találnak egy kis néger 
gyereket, aki ott elbújt. Errôl szól. 

–– És színházban volt? 
–– Színházban nem voltam. 
–– Húszéves koráig nem látott sem-

milyen színházi elôadást? Hangverse-
nyen volt? 

–– Nem. 
–– Semmi ilyesmi? Semmi klub, sem-

mi szórakozás? 
–– Semmi. Csak a könyvolvasás. 
–– Ki volt a kedvenc szerzôje? 
–– Olvastuk ugye a szovjeteket. A 

magyarok közül nagyon szerettem Jó-
kait. És Kossuthot, Széchenyit. 

–– A börtönben lehetett olvasni? 
–– Igen. A börtönben ragyogó köny-

vek voltak. Széchenyi, a legnagyobb 
magyar. Széchenyit mind a mai napig 
olvasom. Sôt nagyon-nagyon sok köny-
vet meg lehetett találni a börtön 
könyvtárában, olyanokat is, amelyek 
kint indexen voltak. 

Igen, lehet eszméletre térni. De ha 
valaki egyszer eszméletre tér, akkor 
tartsa magát észnél. És ne forogjon, 
mint a napraforgó, mert az emberek-
nek nem áll jól a napraforgó forgása. 
Arra ott van a napraforgó. Az egy ha-
szonnövény. De az embereknél nem 
hasznos, ha napraforgót játszanak. 

Magyar Nemzet
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KRÓNIKA
SZÜLETÉSNAP 

Kedves Támogatóink!
Október 4-én délután 4-re érkeztünk”  

haza” Dévára. Ahol gyönyörû idô és 
nagy készülôdés folyt még. De nagy 
szeretet fogadott. Három csodálatos 
napot töltöttünk el a Szent Ferenc Ala-
pítvány 20. születésnapjának a meg-
emlékezésével. Minden napnak meg 
volt a maga szépsége, érdekessége és 
jó volt annyi ismerôssel, baráttal elsô 
sorban Csaba testvérrel és a gye-
rekek hadával találkozni. Magam 
még kissé „más napos” voltam hiszen 
csak 3 1/2 napot töltöttem elôtte Bu-
dapesten ami nem volt éppen elég az 
átállás szempontjából. De nagyon 
örültem, hogy itt lehettem és vagyok 
is. Az elsô nap Csaba testvér szent-
miséjével kezdôdött, majd vacsoráz-
tunk és este Csaba tv tartott egy 
Szentségimádást. Ez utóbbi részemre 
a 3 nap egyik legkiemelkedôbb élmé-
nye volt. A gyönyörû dévai templom-
ban, mely a Magyarok Nagyasszonya 
után van elnevezve, számomra felejt-
hetetlen volt. A szertartás mélysége, 
az a hit amelyet az sugárzott az ember 
szemébe könnyet csaltak. Minden 
napnak meg voltak a programjai 
szombaton a ferences provinciális 
tartotta a szentmisét, vasárnap érseki 
szent mise volt amit Jakubinyi 
György érsek atya tartott Gyulafe-
hérvárról.

A templom kórusa is remekelt……
Természetesen meg voltak a világi 

A csatolt képen a megnyitó szentmi-
sén Csaba tv egy kis babát keresztel 
akinek testvérkéi itt vannak ô még túl 
fiatal, Palkó Cecilia tartja karjaiban. 
Ceci elkísérte Csaba tv-t ausztráliai 
útján ô a dévai nagy házat vezeti. 
Markó Piros szintén velünk volt ô 
volt a harmadik személy, aki szintén 
járt Ausztráliában. Remélem ez nem 
egy egyszeri látogatás volt.

Szeretném köszönetemet kifejezni 
az újabb adományozóknak (elnézést 
ha kihagyok valakit a bank számláról 
az interneten néztem meg nem szán-
dékos és pótolva lesz): Kiss Olga, Dr 
Nagy, Plustwick Mária, Viszneki 
István, Dobozy István, Katona Gé-
za, Dr Major András. The Eastern 
Suburbs Dental Group, Dr Gra-
ham Craig, a Tasmániai Magyar 
közösség a könyvtárért és válto-
zatlanul Márffy Attilának, Bagin 
Líviának a támogatásukért.

Befejezésül a Jóisten éltesse még 
nagyon sokáig a Szent Ferenc Alapít-
ványt és az ô áldása kísérje ôket to-
vábbra is!

Remélem talán egy kis ízesítôt si-
került tovább adni, kérem aki teheti 
támogassa az alapítványt továbbra is 
módja szerint. Sok cseppbôl lesz az 
óceán.

Köszönetemet megismételve búcsú-
zom szeretettel Eszter

Dr Kalotay Eszter
(drekalotay@gmail.com) +36 70 532-

8202
* * *

Az elmúlt héten itthon voltam Déván 
és számba vettem a múltat, és elá-
multam azon, hogy az árva gyermekek 
jóvoltából, milyen sok nagyszerû em-
bert ismertem meg, hány életreszóló 

barátság született az emúlt két év-
tizedben csak azért, mert próbáltam 
megoldani a gyermekek gondjait, ne-
hézségeit. Sok, nagyon sok jó ember 
van ezen a világon és közülük a leg-
többel nem találkozhattam volna, ha 
nem mondok igent az ajtónkon kopog-
tató bajbalévô életekre!!

Az ünnepi svédasztalos vacsorán, 
melyen közel 500-an vettünk részt, a 
két részbôl álló ebédlônkben úgy áll-
tunk egymás mellett mint a heringek. 
Ott volt velünk, az asztalunkat meg-
tisztelô Schmitt Pál elnök úr az ô 
kedves feleségével Katalin asszony-
nyal, de ott voltak a mi gyerekeink 
mellett az évek alatt felnôtt, és kirepült 
fiataljaink, régi és új munkatársaink, 
sok sok támogatónk, idôsek, fiatalok a 
világ minden részérôl békében és sze-
retetben! Néztem a nagy ünnepi soka-
dalmat, és arra gondoltam, hogy Krisz-
tuson kívül ki tudná ezt a sokféle em-
bert egy asztalhoz ültetni? A szeretet 
erején kívül még milyen erô lenne 
képes a társadalmunk ilyen sok irá-
nyából összegyûlt tagját békében, 
szeretetben, örömmel együtt tarta-
ni?!

Hála és öröm van a szívemben, ami-
ért Isten a szeretet és a jóság útjára 
vezette lépteim! Istenen kívül hálás 
szívvel köszönöm azoknak a jóságát is 
akik az elmúlt húsz évben a ferences 
nagycsaládunknak részesévé váltak, 
számukra hálából küldöm a Szent Fe-
renc ünnepén tartott elmélkedésemet! 
Ebben a beszédben nem csak vissza 
néztem az elmúlt évekre, de megfo-
galmaztam néhány gondolatot a jövô-
vel kapcsolatosan is!

Hálás szeretettel, Csaba t. 

programok, a finom vacsorák, ebédek. 
Szombat reggel kiállítás volt a dévai 
ház történetérôl és az alapítvány éle-
térôl. Szombaton délután ünnepi elô-
adás a dévai kultúrházban, a gyerekek 
mûsora volt a fénypont. Elképesztô 
volt látni milyen mûvészi programot 
rendeztek a gyerekek. Kezdve a ki-
csiktôl a nagyokig. Rengeteg munkát 
vehetett mind ez igénybe, de hibát-
lanul zajlott le minden. Nehéz lenne 
kiemelni mi tetszett a legjobban ne-
kem talán a kovásznai együttes ahol az 
egyik kislány hangja lélekbemarkolóan 
gyönyörû volt. A kolostor tornatermé-
ben jótékonysági vásár volt egész 
hétvégén az alapítvány gyermekei és 
munkatársai által készített termékek-
bôl.

Ami engem a legjobban megfogott 
volt az a tudat, hogy egy ember hite, 
szeretete, kitartása társai segítségével 
szinte csodákat ért el. Ez Csaba test-
vért illeti az ô fáradhatatlan mun-
kájáért.

Nem szabad megfelejtkezni arról, 
hogy a gyerekek milyen háttérbôl ke-
rültek az alapítványhoz, mindegyik 
hozott magával valami fájót a múltból 
, valami keresztet, amit egy gyerek 
még nehezebben ért meg, visel el. A 
gyerekek nagy többsége nem árva 

gyerek és különösen a kicsik között 
van olyan akik még mindig erôsen ra-
gaszkodnak a szülô(k)höz egy gyerek 
könnyebben megbocsájt és elnézôbb 
mint egy felnôtt. Egy egy otthoni láto-
gatás után bizony egy kis idôbe kerül 
amíg a könnyek felszáradnak. A na-
gyobbaknak már vannak fájó emlé-
keik és tudják létüket a Szent Ferenc 
Alapítványnak köszönhetik. Többen 
vissza is térnek oda miután tanulmá-
nyaikat befejezték akár mint munka-
társ, vagy látogatóba.

Itt kell szintén kiemelni a fontos sze-
repet amit a támogatók nyújtanak, 
mert nélkülük ennyi gyerek (több 
mint 2500) gondozása, ellátása nem 
lenne lehetséges. Nekik is külön kö-
szönet jár. Részemrôl szeretném kife-
jezni hálámat szívbôl ausztráliai támo-
gatóinknak, akik éveken keresztül 
adták adományaikat, a keresztszü-
lôknek, az ajándékoknak és imáitok-
nak. Nehéz minderre a megfelelô 
szavakat találni. Csak azt kérem 
folytassuk így tovább!

Ha valaki azt gondolja, hogy nincse-
nek gondo, problémák az téves, mert 
nem csak anyagi gondok, de sok egyéb 
probléma is létezik mint bármilyen 
családban, csak itt több a létszám mi-
att is.
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SPORT
Marc Leliévre, a hazaiak belga má-
sodedzôje bejelentette, hogy a to-
vábbiakban nem kíván az Újpest FC 
edzôje lenni, ezért benyújtotta lemon-
dását. 

A meccs lefújása után, a sajtótájé-
koztató ideje alatt körülbelül hetven 
Újpest-szurkoló tüntetett a székház 
elôtt, és az edzôpáros távozását köve-
telte.

A fôvárosiak legutóbb szûk két hó-
napja, augusztus 24-én nyertek bajno-
ki mérkôzést.

Újpest — Gyôr 1–2 (1–2)
Videoton — Puskás 3–0 (0-0)
Kecskemét — DVSC 0–3 (0-2)
Pápa  — MTK 0–2 (0-0)
Honvéd — Pécs 3-1 (0-1)
Tovább szenved a Fradi
A Ferencváros 1-1-es döntetlent ját-

szott a sereghajtó Kaposvár otthoná-
ban a labdarúgó OTP Bank Liga 11. 
fordulójának zárómérkôzésén.

A mérkôzés elsô félideje közepes 
iramú volt, a nézôk szinte helyzetet 
sem láthattak, gól pedig nem született. 
A térfélcsere után megélénkült a já-
ték, és a kaposváriak az 57. percben 
megszerezték a vezetést Markus gól-
jával. Bôde ezután kihagyta a találkozó 
legnagyobb helyzetét, az egyre na-
gyobb fölényt kiharcoló Ferencváros 
pedig a 89. percben, Böde találatával 
egyenlített. 

Kaposvár — FTC 1-1 (0-0)

A Ferencváros edzôje úgy látja, hogy 
sokszor a klubok többsége és a szö-
vetség sem tudja, pontosan mit akar

A labdarúgó-válogatott Hollandiában 
elszenvedett, megalázó veresége után 
az egyik legfontosabb kérdés, hogyan 
lehet innen felállni. Az FTC holland 
vezetôedzôje, Ricardo Moniz szerint 
elôször a fejekben kell elkezdeni a 
rendrakást, mégpedig minden szin-
ten.

— Azt hallottam, hogy holland létére 
a magyaroknak szurkolt pénteken. Ez 
igaz?

— Igen, így volt.
— És miért?
— Mert itt dolgozom, én is része 

vagyok a magyar futballnak, és egy-
ben felelôse is. Nem szeretem, ha 
eltolják a felelôsséget, márpedig meg-
figyeltem, Magyarországon, szeretik 
az emberek másban keresni a hibát. A 
válogatott csúfos veresége nemcsak a 
Hollandia ellen pályára lépô játékosok 
és a szakmai stáb bûne, hanem min-
denkié — beleértve engem és önöket, 
a sajtót is —, aki része a labdarú-
gásnak.

— A ferencvárosi Böde Dániel 
speciel az ön játékosa.

— Igen, többek között ezért is mond-
tam, hogy hibás vagyok. Daninak meg 
kell tanulnia, hogy ennél sokkal több 
kell. Ha végigrobotolta volna a mecs-
cset, akkor sokkal több minden sikerül 
neki, és ezzel akár fel is hívhatta volna 
magára a figyelmet.

— A magyar futball Amszterdamban 
a sokadik Mohácsát élte át, bár igaz, 
ennyire még egyik vereség sem verte 
ki a biztosítékot. Mit gondol, mi az 
elsô, a felemelkedéshez vezetô lépés?

— Az egyik legfontosabb, hogy a 
filozófián, a gondolkodásmódon vál-
toztassunk. Úgy vélem, ez komoly 
probléma Magyarországon. Sokszor a 
klubok és a szövetség sem tudja, hogy 
pontosan mit akar. Megpróbálnak má-
solni különféle irányzatokat, iskolákat, 
amelyek persze nem jöttek be, és 
egyúttal elfelejtették, mi is volt az, 
ami igazán híressé tette a magyar 

focit. A Puskásék által meghonosított 
stílust kellene követni, amely a tech-
nikás és egyben élvezetes futballt 
képviselte.

— Mi van még?
— Ambiciózusabb, sikerre éhes játé-

kosok kellenek. Párosítani kell a 
támadófocit a gyôzni akarással, az 
ötvenes, hatvanas, hetvenes években 
ez jól mûködött. Nyerni persze nem 
lehet mindig, de ha veszítesz, akkor ne 
így veszíts. Az utóbbi években túl sok 
kompromisszumot kötöttek. Például 
azzal, ha egy utánpótlásedzô arrogáns, 
és nem követ el mindent, hogy a leg-
jobbat hozza ki a gyerekekbôl. Sajnos 
az egész magyar futballközegben túl-
zottan jelen van a sógor-komaság. 
Ezen mindenképpen változtatni kell, 
különben marad ez a nívó, ami most 
van. Aztán olyan embereket kell talál-
ni, akik vállalják a felelôsséget. És ami 
az egyik leglényegesebb, a jó profi 
futball alapja az utcai foci, hogy minél 
több fiatal játsszon a placcon. Persze 
tudom én is, a videojáték komoly 
ellenfél.

— A felnôtt játékosokon lehet még 
valamit javítani?

— Persze, hogyne. Nekik nem elég 
szimplán edzeniük, hanem meg kelle-
ne szakadniuk. De nem gyakorolnak 
eleget, hogy jobbak legyenek. És ezt 
nem lehet a fizetésekre, az infrastruk-
túrára, a körülményekre fogni. Több 
válogatott játékoson azt láttam, meg 
van elégedve magával. Így nem lehet 
elôrelépni.

— Kikre gondol pontosan?
— Tulajdonképpen a mai világban 

majd minden focista többre tartja ma-
gát, mint ami, és sajnos már a fiatalok 
is. Nem akarnak többet edzeni vagy 
küzdeni azért, hogy többre vigyék. 
Pedig minden világsztárnak az a titka, 
hogy a meglévô tehetsége mellett dup-
la annyi energiát fektet be a tréninge-
ken, mint az átlag.

— Mennyi idô alatt lehetne megvál-
toztatni ezt a mentalitást?

— Egy nap elég arra, hogy eldöntsük, 
milyen filozófia mentén akarunk ha-
ladni, hogy rend legyen a fejekben, és 
higgyenek ebben a döntésben. Aztán 
körülbelül három hónap után ennek 
már látszata is lehet a játékban.

— Ha ilyen egyszerû, akkor a Fra-
dinál miért nincsenek ilyen mentali-
tású magyar játékosok?

— Igaza van, nekünk is tükörbe kell 
néznünk, elismerem, rengeteg tenni-
valónk van még. De természetesen 
hiszek benne, hogy ez hamarosan vál-
tozik.

— Szavaiból arra következtetek, 
mindegy, hogy most milyen kapitány 
jön Egervári után, nem ezen múlik.

— Dehogynem, nagyon is sok múlik 
rajta. Magabiztos és ambiciózus szak-
ember kell, aki hisz abban, hogy el 
tudja indítani a csúcs felé a magyar 
focit. És még valami, nem biztos, hogy 
egy nagy név elég lesz ehhez, hiszen 
ismernie kell a játékosok képességeit.

— Válogatott szinten fejleszteni?
— Igen, és aki ezt nem látja be, az 

nem igazán nagy edzô a szememben. 
Ott is kell tudni jól bizonyítani, ahol 
gyengék az alapok.

— Ön elvállalná?
— Ez nehéz kérdés. Én azért jöttem 

ide, hogy bajnokságot nyerjek a Fra-
dival, és ez önmagában is nagy feladat, 
nekem most ez az elsôdleges célom. A 
jó Ferencváros pedig roppant fontos a 
válogatott szempontjából is.

Futballmatek
Mindenképpen van abban valami an-

gyali ártatlanság, ahogyan minden vi-
lágtorna elôtt hitet teszünk a magyar 
futball mellett. Mint a két Bolyai, 
szorzunk, osztunk, gyököt vonunk, s 
precízen kiszámoljuk, hogyan is le-
szünk mi is ott a legjobbak között. 
Aminek annyiban van is létalapja, 
hogy matematikailag semmivel sem 
állunk gyengébben a többieknél. Az 
elején. És hiába Bern, Marseille vagy 
Irapuato emléke, gyermeki naivitá-
sunkban elhisszük — elhitetik velünk, 
elhitetjük másokkal —, él a magyar, 
áll Buda még. De így van ez, ha nem a 
fejével gondolkodik az ember. Mert a 
magyar ugyan még mindig él vala-
hogy, ám a futballnak egy ideje lôt-
tek.

Lôttek bizony, s magyar foci van he-
lyette, az meg olyan, amilyen. Most 
például a világbajnoki selejtezôsorozat 
elôtt a szemünkkel azt láttuk, hogy ne-
künk — a hollandok, a románok és a 
törökök mögött — a csoport negyedik 
helye jár, csak az az ezerszer meg-
rabolt szívünk mondott, mondatott 
mást. Pedig ha utólag reálisan csiná-
lunk kasszát, akkor azt látjuk, még 
jobban is szerepelt a vártnál a csapat. 
Sôt, ha nincs a románok utolsó perc 
után lôtt egyenlítô gólja a Népstadion-
ban, most boldogan ünnepelnénk, hogy 
lám, megmutattuk, legalább a ráját-
szásra jók vagyunk. Tanulmányok 
születnének, haknira indulna több fut-
ballceleb, s Torghelle Sanyi nevét 
venné fel néhány kapitalista brigád. 
Így meg Szalai Ádám hungarocell 
szobrának lefûrészelt fejét rugdalja 
Dopeman felkért köztársasági elnök, s 
követeli, legyen Kóka János-bevásár-
lóközpont a Puskás-stadionból — ô 
ugyanis imádja a versenyt, mármint a 
volt gazdasági miniszter —, a futball-
utánpótlásra szánt pénzeket pedig 
adják át nokiás dobozban valamelyik 
fôvárosi ellenzéki képviselônek.

Így meg pfujolás, köpködés és utál-
kozás zajlik, meg persze a bukaresti 
0–3 és az amszterdami 1–8 felem-
legetése. A józan ember ilyenkor nem 
talál szavakat, mint ahogyan akkor 
sem, amikor megtudja, hogy szorgos 
magyar szocialista Gerébek és Hege-
dûs hadnagyok vezették Tavares 
nagymester kezét az országjelentés 
készítése során. Mert mit is lehet 
ilyenkor mondani? Semmit. Ilyenkor 
csak lehanyatlik az ember ütésre len-
dülô keze, mint Lukácé, amikor a 
fôhadnagy szembesült vejk legújabb 
marhaságával.

Hiszen van három, mint kiderült, 
nagyjából egyforma csapat: a török, a 
román és a magyar. Erre a magyar, 
éppen a sordöntô meccseken és pilla-
natokban, egyszerûen úgy néz ki és 
úgy cselekszik, mint egy zászlószente-
lésre összejött, megszeppent kisdobos-
ôrs. Büdös az öltözô, mert mindenki 
összecsinálta magát a megtiszteltetés-
tôl és a félelemtôl. Amikor meglátja a 
bukaresti Arena Nationalában, hogy 
ötvenezer ember az 1918-as évszámot 
tartja a magasba — utalva Erdély 
elcsatolására —, már legszívesebben 
fordulna is vissza, hagyná a fenébe az 
egészet, a vébét, Riót, és hazaszaladna 
a klubjába. Pedig ha elôtte valaki el-
magyarázza neki, hogy most Románia 
ellen futballozik — elvégre arra utal 
az 1918-as felirat is —, és nem a román 
válogatott ellen, talán nincs ez a fe-
neketlen kishitûség, gyávaság. És ha 
még azt is megérti-megérzi, hogy Ro-
mánia soha nem bocsátja meg nekünk, 
hogy elvette tôlünk Erdélyt, talán még 
jól is jöhetünk ki a meccsbôl.

Látni kell, hogy Egervári Sándorral 
tulajdonképpen csak egyetlen baj volt 
— s nem arra célzok, hogy a nagy 
Mezey tanítványa volt —, nem tudott 
rendesen mérkôzéseket vásárolni. Pe-
dig mindössze egy igazán fontos rang-
adót kellett volna megvennie, drága 
bukaresti barátainkat kellett volna 
meggyôznie arról, hogy teljesen fe-
lesleges ezzel a szerény képességû 
csapattal leégetni magukat a világbaj-
nokságon, adják csak ide azt a három 
pontot, nyertek már eleget ellenünk. 
Edzôjüket, Piturcát amúgy is felfüg-
gesztett börtönre ítélték egy korrupci-
ós ügyben, mit számítana neki egy 
újabb vád?

K. Zoltánnal máshogy festettek 
volna az elmúlt napok, lássuk az alter-
natív valóságot: Bukarestben 2–1-re 
nyertünk, a románok a megegyezés 
szerint borzasztóan gyengén játszot-
tak, s hogy a bûnbak is megfelelô le-
gyen, mindig egy romániai magyar 
gyerek hibázott a góljaink elôtt. A 
kitakart szemû K. Zoltán a siker után 
magabiztosan várhatta a Hollandia 
elleni meccset, ahol a hazai csapat né-
hány millió euró ellenében megelége-
dett egy szerény, 3–0-ás gyôzelemmel. 
Bár a csalás szinte azonnal kiderült, s 
K. Zoltánt az Andorra elleni rangadó 
elôtt éppen a Puskás Ferenc Stadionból 
hurcolták el a rendôrök, a nép azóta is 
hôsként ünnepli a lángelmét. Olyan 
erôs a nyomás, hogy a köztársasági 
elnöknek személyesen kell amnesztiát 
adnia a géniusznak, aki egy levajazott 
pótselejtezôvel kijuttatja a válogatottat 
a 2014-es világbajnokságra.

Megtörténik a csoda, sokan sírnak, 
mások féltik a válogatottat a csoport-
meccsek elôtt. „Legalább egyet meg-
nyerünk?” — kérdi majd jövô tavasz-
szal az egyik újságíró félénken, amire 
K. Zoltán — aki addigra visszanyeri 
teljes nevét — magabiztosan kacsint: 
„Ugyan, személyesen garantálom a 
negyeddöntôt.”

Mezô Gábor
(Magyar Hírlap)

OTP Bank Liga, 
11. forduló:

A házigazda Újpest 2–1-es vereséget 
szenvedett a címvédô Gyôr ellen az 
NBI. 11. fordulójának vasárnapi já-
téknapján. A lilák belga másodedzôje 
a kudarc után benyújtotta lemondását, 
Kozma István vezetôedzô azonban 
maradna. Több hazai szurkoló tünte-
tett a mérkôzés után. 

Az MTK szombati gyôzelme miatt az 
újpestiek a kiesôhelyrôl várták a baj-
noki címvédô elleni meccset. A gyôri-
ek rögtön a kezdés után támadólag 
léptek fel, és Pátkai Máté, valamint 
Lipták Zoltán jóvoltából már a 15. 
percben két góllal vezettek. A félidô 
második felében a gyôriek visszahú-
zódtak, az újpestiek átvették az irányí-
tást, és Kabát Péter fejesével szépí-
tettek is.

A szünet után visszaesett az iram és 
a színvonal, leginkább a mezônyben 
zajlott a játék. Kevés lehetôség alakult 
ki a kapuk elôtt, azok is csak rögzített 
helyzetek után. A hajrában megélén-
kült a meccs, Kabát a kapufát találta 
el, majd a 97. percben is egyenlíthetett 
volna a hazai együttes, ám az ered-
mény már nem változott.

A mérkôzés utáni sajtótájékoztatón 

De így voltunk, így vagyunk jó ideje 
a nyugati csapatokkal is. A magyarok 
rendszerint már a játékoskijáróban 
meg vannak verve, amint meglátják 
az ellent. Az esetek zömében nem da-
cot, lelkesedést vált ki belôlük a sztá-
rok, sztárocskák látványa. Nem. In-
kább hódolatot és másolási kényszert. 
No, nem játékban — külsôségekben. 
Kocsiban, tetoválásban, frizurában, 
gólünneplési rituáléban és nyilatkoza-
tokban. Általában nem nyilatkoznak, 
inkább csak kinyilvánítanak, ha pedig 
mégis megszólalnak, akkor olyasmirôl 
beszélnek, ami jószerint — hogy hiva-
talosak legyünk — nem az ô kompe-
tenciájuk. Ugyan lehet igaz, amit 
mondanak, csak aztán nem veszi ki jól 
magát, ha utána az Andorra ellen át-
esnek a labdán a kinyilvánítók. Ez 
olybá tûnik föl aztán, mintha a rend-
szeresen bérmálkozó Gyurcsány tar-
tana vetített képes elôadást ártatlan 
Rákóczi téri lányanyáknak az igazság 
és a tisztaság mibenlétérôl.

Ám ne csüggedjünk. Ôrizzük meg mi 
is tisztaságunkat, naiv hitünket, mert 
aztán jönnek a 2016-os Európa-bajnoki 
selejtezôk. Lehet megint matekozni.

Kiss László
(Magyar Hírlap)

K. Zoltán, a kapitány
Itt van az futballôsz, itt van újra, és 

megint jókora pofonokat hozott magá-
val az októberi szél. Egy hétre men-
tünk, nyolc-egyre gyôztek, de ez nem 
is rímel, és még csak nem is vicces, 
ráadásul sok-sok év eltelt már a le-
gendás Anglia elleni gyôzelem (7–1) 
óta.

Tény, hogy megint új megváltóra 
van szükségünk, s bár sokan Mezey 
György doktorral, Csank Jánossal 
vagy Verebes mágussal riogatják a 
magyar futball még megmaradt, talán 
kómában lévô szerelmeseit, van ennél 
egy sokkal jobb megoldás is. Úgy hív-
ják, K. Zoltán, és ô az én kapitányom! 
Tudom, jelenleg elôzetesben van, de 
elôbb-utóbb csak kiengedik, nem ölt, 
nem erôszakolt, mindössze meccseket 
csalt el — persze csak az ügyészség 
szerint. Na és ha így van, egy kezemen 
meg tudom számolni azokat, akik a 
magyar fociban tevékenykednek, és 
nem csaltak sohasem. Az olaszok nem-
zedékek óta csalják a focit, és csak 
összekapartak néhány világbajnoki 
címet.

K. Zoltán ráadásul mindenkit ismer a 
labdarúgás világában, elmentem a tár-
gyalására, ott ült mögötte több ismert 
futballmûvész, jókedvük volt, látható-
an kiegyensúlyozott emberek, a drága 
parfümök illata még engem is elbódí-
tott. Vezetésével ismét jó lehetne a 
hangulat a válogatott környékén, me-
gint szerethetô lenne a csapat, hiszen 
az Egervári-korszak is a családias han-
gulatú edzésekrôl, a mosolygós közös 
reggelikrôl vált ismerté. Többször is 
megírta a sportnapilap, hogy Hajnalék 
milyen boldogok. K. Zoltán kapitány-
sága alatt még vidámabbak lennének, 
ráadásul az NB I. is visszanyerné régi 
fényét. K. válogatottja tele lenne a ma-
gyar bajnokságban zsonglôrködô játé-
kosokkal — a külföldi profikat azért 
nehezebb lenne rávenni a fogadási 
csalásra —, s ez mindenképp emelné 
— vigyázat, modoros sportzsargon 
következik — „a honi pontvadászat” 
színvonalát.
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. A sokácoké, 2. Azt, aki az utol-
só akciót indította, 3. Lapidáriumnak, 
4. Irak területén, 5. A kínai császárság 
hivatolnokai, 6. Timpanonnak, 7. Az an-
goloké, 8. Laoszé, 9. Egymilliomod ré-
sze, 10. Heraldika.

E heti kérdéseink:
1. Kinek a regényébôl készült a Jó 

estét nyár, jó estét szerelem címû film?
2. Mi az eredeti neve a legendás profi      

nehézsúlyú ökölvívónak, Muhamed 
Alinak?

3. Milyen vallási ereklye látható Izrael 
állami címerében?

4. Bihar megye a történelmi Magyaror-
szág egyik megyéje volt De melyik ország-
ban van Bihar állam?

5. Melyik film révén vált világszerte 
ismertté Judy Garland?

6. Ki volt a magyar építész, aki meg-
mentette Kosztka Tivadar hagyaté-
kát?

7. Mi volt a különbség a konflis és a 
fiáker között?

8. Melyik 16. századi olasz költô is-
mert mûve A megszabadított Jeru-
zsálem címû hôsi eposz?

9. Melyek az öttusa versenyszámai?
10. Melyik városban született Krúdy 

Gyula?
Válaszunkat a következô heti újság-

ban olvashatják:
Összeböngészte: B.L.

Tanár úr kérem

NA NE...

A Sevillai bika
Folytatás!

Azon nyomban kért egy vödör me-
szet,

Meg egy lapát izzó parazsat.
Festék is kell --- mondta---, meg egy 

ecset,
S hozatott egy kosár darazsat
REFR.: Jön már a bika stb.  stb.
4. Hogy titokban, mit is csinált vele,
Nemtudja azt más csak a tehén.
Mert végén kidülledt a szeme,
Megvadult és bika lett szegény!
A torreádor látott már sok bikát,
De benne is megfagyott a vér,
És a végén összesz….szedte magát,
És hazaszaladt fehérnemûért…!
REFR.: Jön már a bika stb. stb.
Pironkodva kell bevallanom, e csa-

cska kupléval igen nagy sikert arat-
tam, ráadásul szépen kerestem vele. 
Ekkor vettem hátul fütyülôs nyerítô 
hintalovat jövendô unokámnak, aki 
végül is lányra sikeredett.

* * *
Aesopusi mesét hallottam az ausztrál 

szakszervezetekkel kapcsolatban: Két 
ökör ekét húz maga után. Egyszer 
csak estefelé az egyik kijelenti, hogy ô 
szakszervezeti tag és nem hajlandó 8 
óránál többet dolgozni naponta. A 
paraszt nyel egyet kifogja a nyûgös 
barmot és haza engedi. Amikor a társa 
este fáradtan megérkezik, emez izga-
tottan kérdezi, hogy mit mondott a 
gazda: --- Nem szól az nekem egy szót 
sem, de amikor hazafelé jöttünk, meg-
állt a mészáros elôtt, és igen elmé-
lyülten tárgyaltak valamirôl….

* * *
A gyôri papírgyárban a dolgozók 

„Nagydolguk” végeztével drága papír-
vattával tisztálkodnak. Erre a párt-
itkár cédulákat ragasztott ki a WC-k 

belsô falára: „Aki papírvattát használ, 
az az ellenséggel paktál!” Másnap új 
cédula jelent meg: „Ne paktálj az el-
lenséggel, töröld s….d Szabadnéppel!

* * *
Szívesen olvasom az egészségüggyel 

foglalkozó cikkeket, nemrég találtam 
is egyet: Hogyan maradjunk fiatalok -
-- volt a címe. Tanakodtam magamban, 
koromra való tekintettel elolvassam-e, 
de aztán --- sosem késô felkiáltással --- 
elolvastam. Azonban rájöttem, hogy 
kissé elkéstem vele, 91 elmúltam, 
tehát ifjúságom --- ha sikerül fiatalnak 
maradnom --- nem fog sokáig tartani.

* * *
A neugablonzi apácakolostor 3OO 

éves fönnállása alkalmából ünnepséget 
rendeztek. Több vendéget hívtak meg 
ebédre. Ám a szakácsnô elszámította 
magát, s így egy nagy fazék töltött 
káposzta megmaradt. A fônökasszony 
véteknek találta a finom ételt kidobni, 
s úgy határozott, hogy a maradékot 

Az orvos tanácsolja az alkoholista 
feleségének: 

–– Úgy tudja legegyszerûbben le-
szoktatni a férjét, hogy a fürdôszo-
bában egy lavórt megtölt alkohollal, és 
beledob egy döglött macskát, és be-
zárja a férjét oda. Garantáltan meg-
undorodik egy életre.

Az asszony így is tesz, majd megy az 
orvoshoz. 

–– Na, sikerült a terápia? 
–– Hát, nem igazán. Mindent úgy csi-

náltam, ahogy tanácsolta. Fél óra múl-
va benyitottam, hát ott áll a férjem 
tökrészegen, és rázogatja a macskát: 

–– Cicuskám, van még benned?
* * *

 A kilencven éves Szabó bácsi elle-
nôrzô vizsgálatra megy az orvosához. 
A doki megvizsgálja, és így szól: 

–– Szabó bácsi, úgy látom, nagyszerû 
egészségnek örvend. Lelkileg is min-
den rendben? Jár-e még templomba? 
És milyen a viszonya Istennel? 

–– Jól vagyok, köszönöm. Istennel 
pedig nagyszerû kapcsolatom van. 

Kiss Zoltán (Németország)

Vissza az IRKÁHOZ
kiosztja a kolostor renoválásán dol-
gozó munkások között. Magához vette 
a teli fazekat, és kivitte a munkások-
nak. Ám annak szerette volna adni, aki 
valamelyest hívô keresztény, vagy 
legalább is olvasta a bibliát. Megszó-
lította a legidôsebbet: --- Mondja jóem-
ber, ismeri maga Poncius Pilátust? 
Mire az öreg udvariasan válaszolt: --- 
Nem naccsádkám, tessék várni egy 
pillanatig! 

Hé, emberek, ki ismeri Poncius Pala-
tust? Itt van az anyósa, egy lábas fi-
nom töltött káposztát hozott neki…!

* * *
A szomszéd községben egyik postás 

megcsúszott a síkos járdán, és elterült 
a kövezeten, a levelek szanaszét repül-
tek. Arra ment egy rendôr és röhögve 
megkérdezte: 

--- Sok ilyen marha van még a pos-
tán? 

Mire az: --- Nem kérem, csak egy, a 
többi a rendôrségen szolgál…! 

Az emberek közötti leggyakoribb 
konfliktus abból adódik, hogy hülyé-
nek tartják egymást. 

Mit mondjak erre? Sok esetben nem 
ok nélkül…

Képzelje, doktor úr, minden éjjel, 
amikor kimegyek a fürdôszobába, az 
Úr még fel is kapcsolja nekem a 
lámpát, és amikor visszamegyek az 
ágyamba, akkor meg leoltja.

 Meghökken ezen az orvos, és dél-
után felkeresi az öreg feleségét: 

–– Azért jöttem, hogy elmondjam, 
Szabó bácsi fizikailag teljesen egész-
séges, de amikor beszélgettünk, va-
lami furcsát mondott Istenrôl. Igaz az, 
hogy éjjel, amikor kimegy a WC-re, 
felgyullad a fény, aztán meg kialszik?

A néni felsóhajt:–– Jaj, Istenem, már 
megint a hûtôszekrénybe pisilt.

* * *
Két szôke nô beszélget:
––Te meg mit csinálsz?
–– Hajat mosok.
–– Víz nélkül?!
–– Hát az van a samponra írva, hogy 

száraz hajra!
* * *

A szôke nô megáll egy kirakat elôtt, 
és olvasni kezdi a kifüggesztett rek-
lámtáblát:

„AMIT NEM LÁT A KIRAKATBAN, 
MEGTALÁLJA A BOLTBAN!”

Erre bemegy és azt kérdezi:
–– Tessék mondani, itt van az anyu-

kám?
–– Miért lenne itt?
–– Mert a kirakatban nem látom...

* * *
Két barátnô beszélget:
–– Mondd, hogy van az, hogy a te 

férjed a legzsugoribb ember a világon, 
és te mégis tele vagy pénzzel?

–– Pofonegyszerû. Tudod, mi sokat 
veszekszünk, és ekkor mindig megfe-
nyegetem, hogy hazaköltözöm a ma-
mához. Ilyenkor ô mindig ideadja az 
útiköltséget!

* * *
Egy férfi vacsorázni viszi újdonsült 

barátnôjét. A második pohár bor után 
rátör az ôszinteségi roham:

–– Be kell vallanom valamit, drá-
gám.

–– Mit?
–– Nôs vagyok, és két gyermekem 

van.
–– Jaj, de rám ijesztettél! Már azt 

hittem, hogy a BMW nem a tiéd.
Mese
Egyszer volt, hol nem volt, az Ópe-

renciás tengeren is túl, az üveghegyen 
is túl, ott ahol a madár se jár, ott ahol a 
kurta farkú malac túr, ott lakott egy 
király. Egy reggel felébredt, kinézett 
a palota ablakán és elgondolkozott:

–– Hû, de piszok messze lakom!
* * *

A királyfi vágtat lován, egyszer csak 
meglát egy szépséges királykisasz-
szonyt, ahogy egy vár erkélyén áll. 
Rögtön feltámad benne az érzelem, s 
felmegy hozzá.

–– Szépséges királylány, egyetlen 
vágyam van csak: légy az enyém!

–– Jaj, jaj, királyfi, tudod az én uram 
a hétfej  sárkány, ha itt talál, porrá zúz 
téged!

–– Semmi baj, királylány. Odaállítot-
tam a lovamat az ablak alá, ha jön a 
sárkány, csak kiugrom az ablakon, és 
elvágtatok.

Hát, mennek a dolgok, ahogy kell, 
egyszer csak csöngetnek. A királyfi 
azonnal kiveti magát az ablakon. Ki-
rálylány:

–– Ki az?
–– Jó napot kívánok, a ló vagyok, 

csak szólni jöttem, hogy eleredt az 
esô, és beálltam az eresz alá.

* * *
A páncélos lovag bôszen közelít a 

sárkány barlangjához, hogy megküzdj-
ön vele, mire a sárkány:

–– Na ne, már megint konzervkaja...

Hülye nevekkel 
akarunk kitûnni

Stoplámpa, Miniszter, Szemét, Rend-
ôrség, Facebook, Központi Kórházel-
látó Raktár 13 –– néhány külföldi 
személynév, amelyet adott országban 
engedélyeztek, annak ellenére, hogy 
más helyeken ezeknél sokkal kevésbé 
furcsa nevek is megbuktak a hatósági 
szûrôkön. Ilyen volt a Lucifer, de az 
Ikea, Metallica, Q, Megane Renaud, 
Osama bin Laden és a Hitler is. A 
névadásra vonatkozó szigorú szabá-
lyok ellen Svédországban egy felnôtt a 
Brfxxccxxmnpcccclllmmnprxvclmn
ckssqlbb11116 névvel tiltakozott vol-
na, de természetesen ô is hiába próbál-
kozott. Hülyeségét viszont nekünk 
magyaroknak sem kell átlépnünk a 
határon.

Hortobágyi-Csikós Betyár, Babó, 
Bogyóca, Öcsi, Leány, Bölöjte, Négyô-
ke –– néhány azok közül a nevek közül, 
amelyet magyar szülôk a gyerekünek 
szántak volna, ha azt a Közigazgatási 
és Igazságügyi Minisztérium (KIM) a 
Magyar Tudományos Akadémia ja-
vaslatára megengedi. De Raátz Ju-
diték persze nem javasolták.

Régen még voltak divatnevek, ame-
lyeket a szülôk hirtelen felkaptak, 
aztán egy újabb generációval ezek 
megint háttérbe szorultak. A hetvenes, 
nyolcvanas évekig a születô gyerekek 
fele ugyanazon tíz-húsz néven oszto-
zott. Armandó, Izaura, Linda. A nevek-
nek van, illetve volt kora. A Mária 
például az elôzô század elején futott, 
most a Jázmin, Bodza, Hanna számít 
fiatal névnek. Az Anna viszont soha 
sem megy ki a divatból.

Raátz Judit, az MTA Nyelvtudományi 
Intézetének tudományos munkatársa 
szerint most az egyéniségek korát él-
jük. „Ez a tendencia olyan, amilyen 
maga a világunk, mindenki szeretne 
valamiben kitûnni.” Eszerint most az a 
trendi, hogy olyan nevet kapjon a gye-
rek, amilyet még soha senki, vagyis a 
szülôknek gyakran nem sikerül vá-
lasztaniuk az engedélyezett több mint 
3500 magyar utónév közül. Ilyenkor 
jön a kérvényezés, ilyenkor kap mun-
kát Raátz Judit.

Az új név kérvényezésének hivatalos 
módja, hogy a szülôk az anyakönyvve-
zetôhöz fordulnak, aki felveszi a kap-

csolatot a KIM-el, amely pedig az 
MTA-tól kér javaslatot. Sokszor azon-
ban maguk az anyakönyvvezetôk sem 
ismerik a hivatalos eljárási rendet, 
ezért az is jó, ha a szülô közvetlenül a 
KIM-nek címezi kérvényét. Ilyen kér-
vényekbôl összesen annyi van, hogy 
az online utónévkönyv havonta átla-
gosan 15 névvel bôvül.

„Mi itt az extrém esetekkel foglalko-
zunk” –– mondja Raátz, aki egyszer 
kiszámolta: a magyar szülôk 0,15-a 
fordul hozzájuk kérvénnyel. A szülôk 
fantáziája mérhetetlenül gazdag, és jó 
táptalajai a filmek, mesék, sportolók, 
énekesek, de hoznak ötleteket külföld 
útjaikról is. Utóbbi ötleteket sokszor 
hallás alapján próbálják leírni, kiejtés 
szerint. Anakin, Amidala, Frodo, Her-
ri, Gandalf, Kisherceg. Raátz Judit 
saját felmérései szerint nem számít 
már a jelentés, a névnap, a hagyo-
mánytisztelet vagy a névörökítés sem. 
Habár most is használatban vannak 
még a hetvenes évek slágernevei, 
mondjuk a Zsolt, a Krisztián vagy az 
Andrea, de a lányoknál most is ritkább 
a névörökítés, ahogy századokkal eze-
lôtt is ritkább volt. Az egyedi neveknél 
most a jó hangzás a mérvadó.

Az individualizmus korának legújabb 
találmánya pedig talán éppen az emig-
rációs hullámnak köszönhetô: az utób-
bi hónapokban egyre többen kérik, 
hadd anyakönyvezzék gyereküket 
régóta használatban lévô névre, de 
ékezet nélkül. Monika, Aniko, Ildiko, 
Peter tobzódna az oviban, ha az MTA 
nem utasítaná el ezeket a kéréseket is. 
„A szülôk ilyenkor azzal érvelnek, 
hogy a gyerek külföldön fog élni, de ha 
a gyerek külföldre megy, úgyis az 
ékezeteket veszíti el elôször” –– mond-
ja Raátz.

Egy másik trend a magyar vagy ma-
gyarnak vélt nevek felújítása. „A leen-
dô szülôk állítólagos ôsmagyar neve-
ket szednek elô nem tudományos írá-
sokból, például az Arvisurából, de hát 
ezek butaságok” –– nevet Raátz, aki 
csak hiteles források alapján javasol-
hat. Szintén felkapott települések után 
elnevezni a gyerekeket, de ezt is csak 
akkor lehet, hogyha az a település egy 
személynévbôl eredôen kapta a nevét. 
Így lesz a Lajosmizse után Mizse a 
gyerek, még ha a családnak nincs is 
köze a városhoz. Apaj esetében lega-

lább az apa kötôdött a községhez, meg 
jól is hangzott a szó, és szintén sze-
mélynév volt az alapja. Nem ment át 
viszont a Gyimes, mert hiába jelenti a 
gyimes szó a gímszarvassal teli terü-
letet, ez nem személynévi eredetû.

Örökéletûek a Bibliai nevek is, de 
ezeknek is megvan a modern válto-
zata. A Jászon például jobban tetszett 
volna a szülôknek magyaros amerika-
iasan, Dzsézönként. „De hát ez is na-
gyon furcsa, mert ez senkinek nem 
mond semmit, ráadásul leírni, elol-
vasni, és kiejteni is nehéz.” Sokan 
kérik a magyarosan írott nevek ere-
deti verzióját is, Johhnyt, Mayát, 
Jessicát, de ezt a magyar törvény nem 
engedi.

Az utónévválasztásról alapvetôen 
három jogszabály rendelkezik, és ezek 
határozzák meg azt is, hogy mire 
bólinthat rá a Nyelvtudományi Intézet. 
Ezek kimondják, hogy a magyar utó-
neveket kizárólag a magyar helyesírás 
szabályai szerint szabad anyakönyvez-
tetni; hogy egy személy legfeljebb két 
keresztnevet viselhet (a hivatalos ira-
tokban mindegyiket használnia kell); 
és hogy fiú csak fiú, lány pedig csak 
lánynevet kaphat. Uniszex név Ma-
gyarországon nem használható. Eze-
ken kívül 11 alapelv irányítja még 
Raátzék munkáját.

Persze kiskapuk itt is vannak. Pél-
dául ha az egyik szülô nem magyar 
állampolgár, akkor az ô szülôhazájában 
használatos nevek közül is választhat 
nevet gyerekének. Ezen kívül a vé-
kony Magyar utónévkönyv mellett 
bátran lapozgathatják a magyarok az 
itt élô kisebbségek karvastagságú 
névgyûjteményét is, ugyanis ebbôl is 
lehet válogatni. Hogyha csak a ki-
sebbségiek között sikerül szép nevet 
találni, az sem baj, ugyanis általában 
senki sem ellenôrzi, hogy adott család 
a kisebbséghez tartozik-e, ezt elég 
szóban igazolni. Ha viszont a szülôk 
ezek között sem találják meg, amit 
keresnek, a kisebbségi önkormány-
zatnál kérvényezhetik az idegen név 
felvételét. „Sokan abban bíznak, hogy 
az önkormányzatok engedékenyebbek 
lesznek, fôleg a roma hivataloktól vár-
ják ezt, de ha nem roma a név, amit 
kitaláltak, akkor ott sem fog átmen-
ni.”

(Folytatjuk)



00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:15 Lyukasóra  
00:40 Görög katolikus 
liturgia  
01:55 Rome Reports - Va-
tikáni híradó  
02:20 Heti Hírmondó  
02:45 Klubszoba  
03:40 Kísértetek vonata 
(1933)  Magyar játékfilm  
Rendezte: Lázár Lajos. Sze-
replők: Beregi Oszkár, Gom-
baszögi Ella, Pethes Sándor, 
Rökk Marika, Törzs Jenő. 
Egy kis angliai vasútállomá-
son az a hír járja, hogy húsz 
éve, egy nagy vonatszeren-
csétlenség óta minden éjjel 
11-kor erre jár egy kísértetvo-
nat. Egy alkalmilag összeve-
rődött társaság lekési a csatla-
kozást, és a váróteremben 
kénytelen tölteni az éjszakát. 
A várakozás során fény derül 
egy bűnbanda üzelmeire és a 
kísértetvonat titkára.
04:50 Hungária Kávéház: 
Alvilági kér. Magyar 
sorozat  
05:15 Hármas portré: Mo-
hammed, Thuraya, Ibra-
him. Dokumentumfilm  .
05:55 Ma reggel  
09:00 Kárpát expressz  
09:25 Gazdakör  
09:40 Kultikon 
09:55 Arcélek - Bogár Ká-
roly cserkésztiszt, 56-os 
elítélt, Felsőzsolca
10:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Mindszen-
ty József
10:25 Ridikül - Női talkshow  
11:10 Veszélyes szerelem 
31.: Irány a temető. Ameri-
kai sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávéház: 
Alvilági kérő
12:50 Úton útfélen  
13:10 Tálentum: Tabányi 
Mihály
13:40 Magyar elsők: Az 
első magyar meteorológus
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:25 Magyarország törté-
nete: A török kor vége
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Téli Pá-
ring kóstoló 
19:55 Két emelet boldog-
ság (1960)  Magyar játék-
film. Rendezte: Herskó János. 
Szereplők: Szabó Gyula, Csű-
rös Karola, Kaló Flórián, Dom-
ján Edit, Garas Dezső, Kren-
csey Marianne, Kiss Manyi, 
Pártos Erzsi, Mendelényi 
Vilmos, Avar István, Vetró 
Margit, Mécs Károly, Törőcsik 
Mari, Szabó Ernő. 
21:35 Dunasport 
21:40 Megáll az idő (1981)  
Magyar játékfilm  Rendez-
te: Gothár Péter. Szereplők: 
Znamenák István, Őze La-
jos, Söth Sándor, Pauer Hen-
rik, Iván Anikó, Rajhona Á- 
dám, Kakassy Ági, Ronyecz 
Mária, Hetényi Pál. 1963. A 
hatalom konszolidációra tö-
rekszik, de az ötvesen évek 
és a forradalom  kitörölhetet-
len nyomokat hagytak az 
emberek életében. 
23:15 Duna World News  
23:30 Híradó  
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00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Tarcal-
hegység - A déli végek 
ékszere
01:40 Duna World News  
01:45 Szerelmes földrajz. 
Ferencvárosi maradok… - 
Bornai Tibor. A zenész, dal-
szerző és szövegíró szerel-
mes földrajza lényegében 
visszatérés gyermekkorába. 
Visszatérés Szegedre, a Dóm 
térre, a Hősök kapujához, a 
Tisza partra, egy jó kis ebédre 
a halászcsárdába. Visszatérés 
az óriási Nagyvárad téri, ud-
varos-körfolyosós bérházba, 
az Asztalos János parkba, no 
meg Visegrádra, életének 
jelenlegi színterére. De járjon 
bárhol is a világban a legen-
dás KFT együttes billentyűs-
énekese, azért ő mindig is 
ferencvárosi marad.
02:15 Vivát Benyovszky! 
(1975)13/2.: Az árnyék. 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:10 Arcélek - Török 
Katalin, a Kolozsvári 
Állami Magyar Színház 
örökös tagja
03:30 Ízőrzők: Kisnána
04:00 Veszélyes szerelem 
31.:Irány a temető. Ame-
rikai tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Hungária Kávéház: 
Legyen az özvegyem. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör 
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - Női talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
32.: Sebhelyek. 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:10 Hungária Kávéház: 
Legyen az özvegyem. 
12:35 Isten kezében  
13:00 Élő egyház 
13:40 Magyar elsők : Az 
első magyar labdarúgó-
mérkőzés
14:00 Nótacsokor: Kovács 
Lajos, Szabó Szilvia, Lovay 
László, Hatvani Kiss Gyöngyi, 
Déki Lakatos Sándor és zene-
kara, Ötvös Klára, Puka Ká-
roly és zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:25 Magyarország törté-
nete: A Rákóczi-szabad-
ságharc kitörése
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Selmeci-
hegység - Az aranygyík 
földje
19:55 Nemzeti nagyvizit: 
A Szent Korona közjogi 
értelmezése
20:25 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
20:50 Dunasport 
21:00 Önök kérték  
21:55 Szeretettel Holly-
woodból 
22:20Sportaréna  
22:50  Duna World News  
22:55 Magyarország törté-
nete: A Rákóczi-szabad-
ságharc kitörése
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: A Kojsói-
havasok
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes földrajz: 
Pécsi séták - Dévényi 
Sándorral 
02:15 T.I.R.  Magyar-német-
olasz-olasz tévéfilmsorozat  
03:20 A mi Veszprémünk. 
Magyar ismeretterjesztő 
film  
03:35 Székely kapu 
04:00 Veszélyes szerelem 
33.: Egy kapcsolat szabá-
lyai. Amerikai tévéfilm-
sorozat  
04:40 Duna World News 
04:50 Hungária Kávéház. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News  
 09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE  
10:30 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
34.: Vagy hallgass örökké. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávéház: 
Parancsára, hadnagy úr! 
Magyar tévéfilmsorozat  
12:50 Katolikus Krónika  
13:30 Magyar elsők: Az 
első magyar orfeum.  Mit 
jelentett a 19. század végén a 
„tingli – tangli”? Milyen volt 
akkor a táncosnő – ideál? 
Kik jártak a zengerájokba? 
Hogyan szórakozott 100 
évvel ezelőtt Budapest? 
14:00 Nótacsokor: B. Tóth 
Magda, Bokor János, Csa-
la Judit, Marót Nóra, Déki 
Lakatos Sándor és 
zenekara
14:20 Nótacsokor: Szántai 
Ildikó, Puka Károly és 
zenekara
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:25 Magyarország törté-
nete: Vitam et sanguinem
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Alacsony-
Tátra - A gyömbér csoport 
téli gyönyörei
19:55 Barangolás öt konti-
nensen  
20:25 Tálentum: Eperjes 
Károly. A műsorban jelenko-
runk egyik legjelentősebb 
színművésze beszél pályafu-
tásáról és Istenbe vetett hité-
ről: Eperjes Károly szenve-
délyes érvelése mellett Ady 
Endre, József Attila és Pilin-
szky János istenes versei 
hangzanak el filmünkben, 
valamint a témakörhöz illő, 
szépséges színdarab- és film-
részleteket is láthat a közönség.
20:50 Dunasport 
21:00 Nemcsak a húszéve-
seké a világ. Szenes Iván írta
21:50 Táncvarázs: Savaria 
Táncverseny,
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Vitam et sanguinem
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Kászonszék
01:40 Duna World News   
 01:45 Szerelmes földrajz: 
Für Anikó – Időjárás. Für 
Anikó színésznő, ifjú korá-
nak kedves helyszíneire ka-
lauzolja el a nézőt. Többek 
között Szombathelyen, Kő-
szegen, Velemben, a Jáki-
templomnál, a Kámoni Ar-
borétumban barangolunk, de 
lesz kisvasutazás és sok-sok 
kerékpározás is…
02:15 Angyalbőrben (1990)  
Átkelés. Magyar tévéfilm-
sorozat  
03:15 Magyar elsők: Az 
első magyar számítógép. 
Az 1950-es évek első felé-
ben a magyar börtönök tele 
voltak jobbnál jobb szak-
emberekkel, kutatókkal, 
mérnökökkel és feltalálók-
kal. A szabotőrök közül né-
hányra halálbüntetés várt, a 
többiek börtönbüntetést 
kaptak. Ezekben az 50-es 
években a hazai informati-
kai kutatások elindítói kö-
zül is jó néhányan rács mö-
gött ültek.
03:30 Határtalanul magyar: 
Karácsfalvi Sztojkások
04:00 Veszélyes szerelem 
34.: Vagy hallgass örökké. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Kávéház 13/1.: Me-
se habbal. Magyar tévéfilm-
sorozat . Rendezte: Valló Pé-
ter. Szereplők: Kern András, 
Kolovratnik Krisztián, O- 
roszlán Szonja, Schell Judit, 
Seress Zoltán, Szervét Tibor, 
Tábori Nóra, Udvaros Do-
rottya
05:25 Közbeszéd   
05:55 Ma reggel  
09:00 Duna World News   
09:05 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:45 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - Női talkshow 
11:20 Veszélyes szerelem 
35.: A halott menyasszony. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kávéház 13/1.: Me-
se habbal. Magyar tévé-
filmsorozat  
12:50 A sokszínű vallás  
13:05 Tüski István - Hol-
landiai református lelkész 
portréja 
13:40 Magyar elsők: Az 
első magyar gőzhajó
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:25 Magyarország törté-
nete: Reform és abszolu-
tizmus
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Tarcal-hegy-
ség - A déli végek ékszere
19:55 Hogy volt?!  Hűvös-
völgyi Ildikót köszöntjük
20:50 Dunasport 
20:55 Fábry 
22:30 Nagy János Trió. 
Magyar zenei műsor  
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország tör-
ténete: Reform és abszo-
lutizmus
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró A Királykő 
- A Kárpátok fejedelme
01:40 Duna World News   
01:45 Szerelmes földrajz  
„Vétessék ki szóló szí-
vem…” - Szvorák Katalin 
02:15 Angi Vera. Magyar 
játékfilm. Rendezte: Gábor 
Pál. Szereplők: Pap Veroni-
ka, Pásztor Erzsi, Dunai 
Tamás, Szabó Éva, Halász 
László , Horváth Lászlóné, 
Barcsai Ferenc, Szilágyi 
István, Ráday Imre, Va-
dász Zoltán. 1948. Angi 
Vera, az árvalány, egy vi-
déki kórházban segédápo-
lónő. Miután nyíltan bírálta 
a munkahelyén lévő tűrhe-
tetlen állapotokat, a vezetés 
jobbnak látta, ha bentlaká-
sos pártiskolába küldik a 
szókimondó lányt. A film 
az ötvenes évek léleknyo-
morító világát mutatja be, 
azt a korszakot, amikor 
még a rendszer hívei is bár-
mikor áldozattá válhattak.
03:50 Veszélyes szerelem 
A halott menyasszony. 
Amerikai tévéfilmsorozat  
04:30 Duna World News  
04:55 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
05:50 Hazajáró: Alsó-Ipoly-
mente 2.
06:25 Gazdakör  
06:55 Család-barát  
09:00 Duna World News  
09:05 KorTárs  
09:30 Hogy volt?!  Bencze 
Ilona születésnapjára
10:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bárdossy 
László
10:40 HACKTION ÚJ-
RATÖLTVE - 19. rész: 
Mindenki, amit megérde-
mel. Magyar tévéfilmsorozat  
11:35 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Múlt-kor: Traktorista 
lányok
12:35 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós műsora  
13:05 Nyelvőrző .
13:30 Legendás konyhák: 
Gundel az Gundel
13:55 Sírjaik hol dombo-
rulnak  
14:25 Barangolás öt kon-
itnensen   
 15:00 Hazajáró: Alsó-
Ipoly-mente 2.
15:25 Életművész  3. rész
16:15 MESE
16:40 Család-barát 
18:05 Táncvarázs
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:35 Mindenből egy van 
1. Csilluka látogatása, 2. A 
szerelmes ellenőr
20:30 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá  
21:30 Tűzvonalban  37.: 
Szemet szemért. Magyar 
Tévéfilm sorozat 
22:20 Kézjegy: Szilaj sza-
badság - Béres Ilona szín-
művész portréja. Filmünk-
ben a művésznővel a színés-
zi hivatásról, a pályatársakról 
és a legemlékezetesebb sze-
repekről beszélgettünk.
23:05 Magyar elsők: Az 
első magyar internetes portál
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Himnusz  
00:15 Fábry  
01:35 Gasztroangyal  
02:25 A szerelem nem 
szégyen (1940)  Magyar 
játékfilm  Rendezte: Rátho-
nyi Ákos. Szereplők: Jávor 
Pál, Tolnay Klári, Mály Ge-
rő, Gózon Gyula. Kátay 
Kázmér nehéz helyzetbe ke-
rült, elvesztette az állását. Ha-
sonló sorsa van Suzanne-
nek, aki francia nevelőnőként 
dolgozik Pesten. A lány a 
Dunába ugrik, de Kázmér 
megmenti. Egy uszályon 
húzzák meg magukat, ahol 
egymásba szeretnek. Káz-
mér elszegődik inasnak, és 
Suzanne-t is álláshoz juttatja 
ugyanott. Kázmérról azon-
ban kiderül, hogy gróf és 
menyasszonya van…
03:50 Tűzvonalban; Sze-
met szemért. Magyar 
tévéfilmsorozat  
04:50 HACKTION ÚJRA-
TÖLTVE - 20. rész: Angéla. 
Magyar tévéfilmsorozat  
05:40 Hagyaték  „Mögöt-
ted a törvény - előtted is az 
legyen!” – a  csendőrség
06:10 Szerelmes földrajz  
Tavak bűvöletében (Timár 
Böske) Timár Böske tánc-
művésszel, a Csillagszemű 
Táncegyüttes művészeti 
igazgatójáva tett „szerelme-
tes” barangolásunk a Bocs-
kai úti szülői háztól indul 
és a Feneketlen-tó partján, 
környékén folytatódik.Fel-
keressük Böske kedves 
iskoláit,  irány Fertőszép-
lak, a kikapcsolódás, fel-
töltődés színtere. Ellátoga-
tunk a  község gyönyörű 
templomába, majd kicsit 
hajókázunk a Fertő-tavon. 
Utolsó állomásunk a 
Fertődi Kastély.
06:55 Család-barát  
09:00 Tetőtől talpig  
09:25 Táncvarázs; Divat és 
Show Táncok Gálája, 
Dunaújváros
10:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok; Kállay 
Miklós
10:35 Rocklexikon: Benkó 
Sándor
11:25 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:05 Hogy volt?!   Hű-
vösvölgyi Ildikót 
köszöntjük
13:00 A DAL - Eurovíziós 
Dalverseny 2013 - Hazai 
válogató  6/6.: 
15:15 Szellem a palackból: 
Egly Márk és Magyar 
Tamás borgyűjteménye
15:40 Napok, évek, száza-
dok - Tőkéczki László 
műsora 
16:35 Család-barát hétvége  
18:00 Öt kontinens  
18:30 Heti Hírmondó  
19:00 Híradó 
19:20 Dunasport 
19:35 Kerekek és lépések: 
A nyugati Zemplénben. 
Ismeretterjesztő sorozat  
20:25 Tálentum: Dresch 
Dudás Mihály
20:55 Csellengők: Eltűn-
tek nyomába
21:30 Gasztroangyal  
22:20 Bábel - Hesnával a 
világ: Megfigyelések
23:30 Híradó  

00:05 Sporthírek  
00:10 Az ESTE  
00:40 Himnusz  
00:45 Térkép  
01:15 Hazajáró: Körmöci-
hegység. Turisztikai maga-
zinműsor - "Elindulni és 
hazatérni"
01:40 Duna World News   
 01:45 Szerelmes földrajz. 
Az UNESCO tetején… 
Bogyay Katalin . Bogyay 
Katalin szerelme Párizs. Azon 
belül is az UNESCO épülete. 
02:20 Itt járt Mátyás király...  
Tévéfilmsorozat . Rendezte: 
Sándor Pál. Mikszáth Kál-
mán Szelistyei asszonyok 
című kisregénye, valamint 
az ebből készült Benedek 
András-Semsei Jenő-Inno-
cent Vince Ernő daljáték 
nyomán forgatta Sándor Pál 
a háromrészes tévéjátékot. 
Szereplők: Lukács Sándor, 
Kern András, Cserhalmi 
György, Bánsági Ildikó, 
Bodnár Ilona, Garas Dezső, 
Goór Nagy Mária, Holl Ist-
ván, Haumann Péter, Te-
messy Hédi
03:20 A Jászság festője - 
Gecse Árpád 
03:35 Hagyaték: Pásztor-
kodás
04:05 Veszélyes szerelem  
32.: Sebhelyek. Amerikai 
tévéfilmsorozat  
04:40 Duna World News   
04:50 Hungária Kávéház: 
Fiú a kastélyból. Magyar 
tévéfilmsorozat  
05:25 Közbeszéd  
05:55 Ma reggel  
08:55 Duna World News  
09:00 Kárpát expressz  
09:30 Gazdakör  
09:40 Kultikon  
10:00 Az ESTE   
10:30 Ridikül - Női 
talkshow  
11:15 Veszélyes szerelem 
33.: Egy kapcsolat szabá-
lyai. Amerikai sorozat  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:25 Hungária Kávéház: 
Fiú a kastélyból. Magyar 
tévéfilmsorozat  
12:50 Metodista magazin  
13:20 Református ifjúsági 
műsor  
13:40 Magyar elsők: Az 
első magyar szervátültetés
14:00 Nótacsokor
14:30 Kívánságkosár  
16:30 Család-barát  
18:25 Magyarország törté-
nete: Ónodtól a nagymajté-
nyi síkig
19:00 Híradó
19:20 Dunasport 
19:30 Hazajáró: Verseci-
hegység - és a Delibláti-
homokpuszták népe
19:55 HOGY VOLT!?... 
Extra  
20:50 Dunasport 
21:00 Rocklexikon: 
Demjén Ferenc
22:00 Váczi Eszter és a 
Szörp. Magyar zenei 
műsor  
22:25 Balázs Elemér 40. 
születésnapi koncertje: 
Szakcsi Lakatos Béla, 
Oláh Kálmán
22:55 Duna World News  
23:00 Magyarország törté-
nete: Ónodtól a nagymajté-
nyi síkig
23:30 Híradó  

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni és más 
kolbászok, házilag készített 

szalámi, hazai ízek, 
finom húsok, magyar konzervek 

és befôttek, akácméz.
GRÜNER HENTESÜZLET

László Pi (László Papp) PRIVÁT 
NYOMOZÓ. Hívjon: 0451 146-665

  Laszlo1234@hotmail.com

GITÁROKTATÁS
Egyéni órák. Igény szerinti elméleti 

képzés. Tel.:  (03) 9779-3844

BABA PÓLYA Magyarországról  
huzatokkal eladó. Érdeklôdni:

a 0400 048-826 számon

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

GYAKORLATTAL, referenciával, 
rendelkezô hölgy idôs személyek 
ápolását, gondozását vállalja Mel-
bourneban.

Tel.:  0415 872 -317 

HÁZ ELADÓ a festôi szépségû Té-
nyôn, Gyôrtôl 18km-re. Két hálószoba, 
nappali, konyha, fürdôszoba, elôszoba, 
éléskamra, boros pince, melléképületek. 
Gáz, viz, villany, csatorna van. A telek 
1250 m . Érdeklôdésre tudunk küldeni 
fényképeket és részletesebb leirást. 

Ár: 75000 ausztrál dollár. Érdeklôdni 
lehet telefonon a (03)94321942 és 0411 
285360 számokon vagy emailben:

 jh@analytsoft.com

55-65 ÉV körüli értelmiségi férfit 
keresek. Választ „2014” jeligére várok a 
sydneyi szerkesztôségbe.

CSENDES, ÔZVEGY napjaimban, 
keresek egy igaz magyar, víg kedélyû, 
jó barátot, aki megossza velem az idôs 
kor szépségeit. Cserébe kézen fogva 
szeretetben, jóban, rosszban együtt. Ha 
egyedül vagy, fényképes levelet kérek 
76 éves korig. Kettesben könyebb! 
Sydneybôl és nem dohányzok elônyben. 
Orchideák jeligére

ELADÓ  55 négyzetméteres lakás 
Budapesten a XV. kerületben. Csen-
des, kertvárosi, családias, parkosított 
környezetben. Irányár $.51.000. Ér-
deklôdni az 0452 268-011 tel. szá-
mon.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Magyarul beszélô villanyszerelô 20 évi ausztrál 
tapasztalattal kisebb-nagyobb munkát felvállal. 

Otthoni és üzleti beszerelések, EMF megmérése, 
légkondicionáló vezetékezés stb.

Telefon, intercom és TV antenna beszerélést szintén vállal.
Energia takarékossági szakértô és LED lámpa forgalmazása.

Hivja Barnát 0406 875-097 
vagy pedig emailen: gizmoelectrix@gmail.com

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

Budapest, Üllôi út 124/B. 
telefon: 06-20-237-4586. 

e-mail cím: somfacuki@gmail.com.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

TAKARITÓNÔT
keresünk

- Caulfield környéke -
Hétfô és pénteki napokra

4-5 órás elfoglaltság.
Angol tudás és referencia 

szükséges.
Kérem hívja Debbie-t

(03) 9527-5507


